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Ordinanza 
sulla protezione delle paludi d’importanza nazionale 

(Ordinanza sulle paludi)  
del 7 settembre 1994 (Stato 1° luglio 2021) 

 
Il Consiglio federale svizzero, 

visto l’articolo 18a capoversi 1 e 3 della legge federale del 1° luglio 19661 
sulla protezione della natura e del paesaggio (LPN), 

ordina: 

Art. 12 Inventario federale 

1 L’Inventario federale delle paludi di importanza nazionale (Inventario delle paludi) 
comprende gli oggetti elencati nell’allegato. Detti oggetti soddisfano nel contempo 
l’esigenza di particolare bellezza di cui all’articolo 78 capoverso 5 della Costituzio-
ne federale3. 

2 La descrizione degli oggetti, pubblicata separatamente, è parte integrante della 
presente ordinanza. 

Art. 24 Pubblicazione 

1 La descrizione degli oggetti è pubblicata nella Raccolta ufficiale delle leggi federa-
li (RU) mediante rimando (art. 5 cpv. 1 lett. c della L del 18 giu. 20045 sulle pubbli-
cazioni ufficiali). Essa è accessibile in forma elettronica6. 

2 L’Inventario delle paludi può essere consultato gratuitamente presso l’Ufficio 
federale dell’ambiente (UFAM) e presso i servizi cantonali competenti. 

Art. 3 Delimitazione degli oggetti 

1 I Cantoni stabiliscono i tracciati di confine degli oggetti e delimitano zone cusci-
netto sufficienti dal punto di vista ecologico. Sentono dapprima i proprietari fondiari 
e i gestori, quali agricoltori e selvicoltori, nonché i titolari di concessioni e autoriz-
zazioni per costruzioni ed impianti. 

 

 RU 1994 2092 
1 RS 451 
2 Nuovo testo giusta il n. I dell’O del 29 set. 2017, in vigore dal 1° nov. 2017 

(RU 2017 5325). 
3 RS 101 
4 Nuovo testo giusta il n. I dell’O del 29 set. 2017, in vigore dal 1° nov. 2017 

(RU 2017 5325). 
5 RS 170.512 
6 www.bafu.admin.ch > Temi > Biodiversità > Informazioni per gli specialisti > Misure > 

Infrastruttura ecologica > Biotopi d’importanza nazionale > Paludi 
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2 Nell’ambito di concezioni e piani settoriali della Confederazione che si riferiscono 
a costruzioni ed impianti, i Cantoni sentono anche i servizi federali competenti. 

3 Se non sono stati ancora definiti i tracciati di confine, l’autorità cantonale com-
petente adotta, su richiesta, provvedimenti per l’accertamento dell’appartenenza di 
un fondo a un oggetto. Il richiedente deve poter dimostrare che tale accertamento ha 
un interesse degno di protezione. 

Art. 4 Finalità della protezione 

Gli oggetti devono essere conservati intatti; nelle zone paludose in cattivo stato la 
rigenerazione deve essere incoraggiata se ritenuta razionale. In detta finalità rien-
trano la conservazione e l’incremento della flora e della fauna indigene nonché gli 
elementi ecologici indispensabili alla loro esistenza e la conservazione delle parti-
colarità geomorfologiche. 

Art. 5 Provvedimenti di protezione e di manutenzione 

1 I Cantoni, dopo aver sentito gli interessati (art. 3 cpv. 1 e 2), adottano adeguati 
provvedimenti di protezione e di manutenzione per conservare intatti gli oggetti, 
rivolgendo attenzione particolare alla conservazione e all’incremento di un’utiliz-
zazione agricola adatta. 

2 I Cantoni vigilano in particolare affinché: 

a. i piani e le prescrizioni che regolano le modalità di utilizzazione del suolo, ai 
sensi della legislazione in materia di pianificazione del territorio, siano 
conformi alla presente ordinanza; 

b.7 siano vietati gli impianti o le costruzioni e qualsiasi modificazione del terre-
no, in particolare prosciugamenti, l’aratura del suolo paludoso e l’apporto di 
sostanze o preparati ai sensi dell’ordinanza del 5 giugno 20158 sui prodotti 
chimici o di biocidi ai sensi dell’ordinanza del 18 maggio 20059 sui biocidi; 
fanno eccezione, fatte salve le lettere d ed e, unicamente le costruzioni, gli 
impianti e le modificazioni del terreno destinati a preservare la finalità della 
protezione; 

c. la manutenzione e la riattazione di costruzioni ed impianti edificati lecita-
mente non compromettano ulteriormente la finalità della protezione; 

d. l’edificazione, la manutenzione e la riattazione di costruzioni e impianti 
destinati a mantenere l’attuale utilizzazione agricola e qualsiasi modifica-
zione del terreno siano autorizzate soltanto se non contrastano con la finalità 
della protezione; 

e. provvedimenti direttamente legati all’ubicazione presi per far fronte a 
catastrofi naturali vengano eseguiti nel pieno rispetto della natura ed esclusi-
vamente per proteggere gli esseri umani; sono vietati i provvedimenti per 

 

7 Nuovo testo giusta l’all. 6 n. 2 dell’O del 5 giu. 2015 sui prodotti chimici, in vigore dal  
1° lug. 2015 (RU 2015 1903). 

8 RS 813.11 
9 RS 813.12 
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proteggere costruzioni ed impianti attuati dopo il 1° giugno 1983 in zone 
delimitate quali pericolose o in regioni notoriamente pericolose; 

f. siano demoliti le costruzioni e gli impianti attuati dopo il 1° giugno 1983 e 
rimosso il terreno modificato dopo tale data, a spese di chi li ha eseguiti e 
causati, qualora dette opere o modifiche siano in contrasto con la finalità 
della protezione e non siano state autorizzate con decisione passata in giudi-
cato in base a zone di utilizzazione conformi alla legge federale del 22 giu-
gno 197910 sulla pianificazione del territorio; ove non fosse possibile ripri-
stinare lo stato originario del 1° giugno 1983 o il ripristino non sia 
proporzionato alla finalità della protezione occorrerà provvedere ad una 
sostituzione o ad una compensazione confacente; 

g. sia mantenuto, e all’occorrenza migliorato, il regime idrico locale ove favo-
risse la rigenerazione della palude; 

h. le gestione forestale corrisponde alla finalità della protezione; 

i. venga eliminata la sterpaglia in ogni occasione che si presenti e conservate le 
caratteristiche della vegetazione acquitrinosa; 

k. i fossati siano mantenuti correttamente e con particolare attenzione, sempre 
che compatibili con la finalità della protezione; 

l. le torbiere siano protette da danni duraturi causati da pascoli non adatti e da 
calpestamenti; 

m. l’esercizio a fini turistici e ricreativi corrisponda alla finalità della prote-
zione. 

3 Costruzioni, impianti e modificazioni del terreno sono ammissibili nelle zone 
cuscinetto sempre che non ne sia pregiudicata la finalità dalla protezione. 

Art. 6 Termini 

1 I provvedimenti di cui all’articolo 3 capoverso 1 e all’articolo 5 devono essere 
presi entro tre anni. 

2 Ai Cantoni a debole e media capacità finanziaria, per i quali la protezione delle 
paludi costituisce un onere considerevole, sarà concesso un termine di sei anni al 
massimo qualora si tratti di oggetti la cui conservazione non sia minacciata. Il 
Dipartimento federale dell’ambiente, dei trasporti, dell’energia e delle comunica-
zioni11 designa questi Cantoni. 

Art. 7 Protezione cautelare 

Le costruzioni, gli impianti e le modificazioni del terreno come anche modificazioni 
notevoli dell’utilizzazione del suolo sono vietati fintanto che i Cantoni non avranno 
adottato provvedimenti di protezione e di manutenzione. I Cantoni possono auto-
rizzare deroghe se compatibili con l’articolo 5. 

 

10 RS 700 
11 La designazione dell’unità amministrativa è stata adattata giusta l’art. 16 cpv. 3 dell’O del 

17 nov. 2004 sulle pubblicazioni (RU 2004 4937). 
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Art. 8 Rimozione dei danni 

I Cantoni provvedono affinché in ogni occasione che si presenti siano rimossi per 
quanto possibile i danni esistenti agli oggetti. 

Art. 9 Obblighi della Confederazione 

1 Nell’ambito della loro attività, le autorità, i servizi, gli istituti e gli stabilimenti 
federali sono tenuti a conservare intatti gli oggetti. 

2 Essi adottano i provvedimenti di cui agli articoli 5, 7 e 8 nell’ambito delle loro 
competenze in virtù della pertinente legislazione federale speciale. 

Art. 10 Resoconto 

I Cantoni, fintanto che non avranno adottato i provvedimenti necessari secondo 
l’articolo 3 capoverso 1 e l’articolo 5, devono presentare un rapporto alla fine di 
ogni anno all’UFAM12 federale sulla situazione della protezione delle paludi nel loro 
territorio. 

Art. 11 Prestazioni della Confederazione 

1 La Confederazione consiglia e appoggia i Cantoni nell’adempimento dei compiti 
previsti dalla presente ordinanza. 

2 Le indennità della Confederazione per i provvedimenti previsti agli articoli 3, 5 e 8 
della presente ordinanza sono rette dagli articoli 18 e 19 dell’ordinanza del 16 gen-
naio 199113 sulla protezione della natura e del paesaggio (OPN).14 

3 Se oggetti di cui alla presente ordinanza comprendono superfici che danno diritto a 
pagamenti diretti secondo gli articoli 55–62 dell’ordinanza del 23 ottobre 201315 sui 
pagamenti diretti, per tali superfici non sono versate indennità per la protezione e la 
manutenzione secondo gli articoli 18 e 19 OPN ma contributi secondo l’ordinanza 
sui pagamenti diretti.16 

Art. 1217  
 

12 Nuova espr. giusta il n. I dell’O del 29 set. 2017, in vigore dal 1° nov. 2017 
(RU 2017 5325). 

13 RS 451.1 
14 Nuovo testo giusta l’art. 18 n. 1 dell’O del 13 gen. 2010 sui prati secchi, in vigore  

dal 1° feb. 2010 (RU 2010 283). 
15 RS 910.13 
16 Introdotto dall’art. 18 n. 1 dell’O del 13 gen. 2010 sui prati secchi (RU 2010 283).  

Nuovo testo giusta l’all. 9 n. 4 dell’O del 23 ott. 2013 sui pagamenti diretti, in vigore dal 
1° gen. 2014 (RU 2013 4145). 

17 Abrogato dal n. I dell’O del 25 feb. 2004, con effetto dal 1° mag. 2004 (RU 2004 1799). 
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Art. 13 Entrata in vigore 

1 La presente ordinanza entra in vigore il 1° ottobre 1994, eccettuato l’articolo 5 
capoverso 2 lettera f. 

2 L’articolo 5 capoverso 2 lettera f entra in vigore simultaneamente alla modifica-
zione della LPN18, proposta con messaggio del 26 giugno 199119. 

 

18 In vigore dal 1° feb. 1996. 
19 FF 1991 III 897 
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Allegato 120 
(art. 1 cpv 1) 

Elenco delle paludi di importanza nazionale 

N. Località Comune(i)21 Iscrizione Revisioni 

 Cantone di Zurigo    

4 Langnauer Berg Langnau am Albis 1994  

6 Gmeimatt Ottenbach 1994  

7 Bibelaas Ottenbach 1998  

9 Lunnergrien Obfelden, Ottenbach 1994  

10 Lunnerallmend Obfelden 1994  

13 Riede im Jonental Affoltern am Albis, 
Mettmenstetten 

1996  

14 Bislikerhau-Riede Affoltern am Albis 1994  

18 Sennweid Hausen am Albis 1994  

19 Hexengraben Aeugst am Albis, Hausen am 
Albis 

1994  

20 Südlich Seehüsli Aeugst am Albis 1994 1996 

24 Schnabellücke Hausen am Albis 1996  

26 Stumpenhölzlimoos Oberrieden 1994  

27 Langmoos Oberrieden 1994  

29 Gattikerweier Thalwil 1994  

31 Ägelsee Knonau, Maschwanden 1994  

34 Häglimoos Kappel am Albis, Knonau 1994  

36 Moos südlich Grünholz Knonau 1994  

37 Arbach Kappel am Albis, Rifferswil 1994 1996 

38 Rorholz Rifferswil 1994  

39 Brüggen Hausen am Albis, Rifferswil 1994  

43 Ägertenried Hirzel 1994  

44 Chrutzelenmoos Hirzel 1994  

46 Grindel Horgen 1994 1996 

47 Grindelmoos Horgen 1994  

48 Östlich Ändenholz Horgen 1994  

49 Geeristegried/Spitzenmoos Hirzel, Wädenswil 1994  

51 Streuweid Hirzel 1994  

 

20 Nuovo testo giusta il n. II cpv. 1 dell’O del 29 set. 2017 (RU 2017 5325). Aggiornato dai 
n. I dell’O del 21 ott. 2020 (RU 2020 4767) e del 12 mag. 2021, in vigore dal 1° lug. 2021 
(RU 2021 292). 

21  Elenco ufficiale dei Comuni della Svizzera, versione del 16 dic. 2016. 
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N. Località Comune(i) Iscrizione Revisioni 

     

52 Waldriede am Pfannenstiel Herrliberg, Meilen 1994 1996 

55 Hinter Guldenen Herrliberg, Maur 1994  

56 Bergmeilen Meilen 1994 2007 

57 Ambitzgi Wetzikon 1994  

58 Wetziker Riet/Oberhöfler 
Riet/Schwändi/Hiwil 

Gossau, Hinwil, Wetzikon 1994 1996/04 

65 Freecht Dürnten, Hinwil 1994  

68 Auen Hombrechtikon, Stäfa 1994 2007 

69 Ütziker Riet Hombrechtikon 1994  

70 Seeweidsee Hombrechtikon 1994  

71 Lutiker Ried Hombrechtikon 1994  

73 Adletshuser Riet Grüningen 1994  

75 Itziker Riet/Reitbacher Riet Bubikon, Grüningen 1994 2007 

76 Laufenriet Bubikon 1994  

77 Bergli-Riet Bubikon 1994  

78 Hüsliriet Bubikon 1994  

79 Kämmoos Bubikon 1994  

80 Egelsee Bubikon 1994  

83 Turbenried im Rütiwald Rüti 1994  

86 Sennhus Wädenswil 1994  

87 Vorder Au Wädenswil 1994 2017 

88 Am Ausee Wädenswil 1994  

91 Tüfiried/Katzentobel Hombrechtikon, Stäfa 1994  

92 Feldbach Hombrechtikon 1996  

149 Seelisberg Fischenthal 1994  

154 Gmeindrüti-Ried/Moosried Rüti 1996  

156 Grossweier Rüti, Wald 1994  

211 Bichelsee Turbenthal22 1994  

236 Seewadel Gossau 1994  

432 Hofschür Bäretswil 1994  

434 Wappenswiler Riet Bäretswil 1994  

435 Fischenthaler Riet Fischenthal 1996  

834 Neerer See Neerach 1994  

836 Überg Mas Hochfelden 1994  

838 Warpeltal Embrach 1994  

839 Mettmenhasler See Niederhasli 1994  

 

22  L’oggetto è situato nei Comuni di Turbenthal ZH/Bichelsee-Balterswil TG. 
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N. Località Comune(i) Iscrizione Revisioni 

     

841 Steinmaurer Riet Dielsdorf, Steinmaur 1994  

842 Klotener Riet Kloten, Oberglatt, Rümlang, 
Winkel 

1994 1996 

845 Goldenes Tor/Rüti Allmend Kloten, Winkel 1994  

846 Winkler Allmend Oberglatt, Winkel 1994 1996/17 

848 Chräenriet Regensdorf 1994  

849 Chatzensee Regensdorf, Zürich 1994  

850 Hänsiried Regensdorf, Zürich 1994  

851 Allmend beim Chatzensee Zürich 1994 2017 

852 Gstöck/Ifang Oberglatt, Rümlang 1994  

853 Schlosswinkel/Peterli Oberglatt, Rümlang 1994  

856 Eigental-Riede Kloten 1994 2017 

859 Boppelser Weid Boppelsen, Buchs 1994  

862 Langenmoos Weiningen 1994  

865 Schachen Dietikon 1994  

868 Moos Schönenhof Wallisellen 1994  

869 Hueb Zürich 1994  

871 Beerimoos Wettswil am Albis 1994  

981 Erztal Schlatt, Zell 1994  

983 Rod Wila, Wildberg 1994  

1146 Rechbergmoosbachriede Hirzel, Schönenberg 1994  

1147 Chaltenboden Schönenberg, Wädenswil 1994 2017 

1151 Hinterbergried Schönenberg 1994 2017 

1152 Sagenhölzliriede Schönenberg 1994 2017 

1155 Mülibachried Schönenberg 1994  

1156 Hüttner Seeli Hütten, Richterswil23 1994 1996 

1297 Neeracher Riet Höri, Neerach, Niederglatt 1994 2017 

1515 Oerlinger Riet Kleinandelfingen 1994  

1516 Dachsenhuser Riet Ossingen 1994  

1518 Husemersee Ossingen 1994  

1519 Truttikerried Truttikon 1996  

1521 Barchetsee Waltalingen24 1996  

1527 Dürrenbiel Henggart, Hettlingen 1994  

1528 Baldisriet Hettlingen 1994  

1529 Gurisee Dägerlen, Dinhard 1994  

2168 Wollwisli Wangen-Brüttisellen 1996  

 

23  L’oggetto è situato nei Comuni di Hütten, Richterswil ZH/Wollerau SZ. 
24  L’oggetto è situato nei Comuni di Waltalingen ZH/Neunforn TG. 
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N. Località Comune(i) Iscrizione Revisioni 

     

2169 Örmis Illnau-Effretikon 1994  

2170 Wildert Illnau-Effretikon, Volketswil 1994  

2174 Russiker Riet Russikon 1994  

2175 Madetswiler Riet Russikon 1994  

2182 Schnäggenwald Wila, Wildberg 1994  

2184 Ried Reinisbachtal Wila, Wildberg 1994  

2186 Chrutzelried Schwerzenbach, Volketswil 1994 2017 

2187 Storen Greifensee, Uster 1994 2017 

2188 Böschen/Suelen/Stritgfänn Fällanden, Greifensee, Sch-
werzenbach 

1994  

2189 Hoperen/Hirzerenweid Uster 1994  

2190 Glattenriet Uster 1994 1996 

2197 Bergholzriet/Ankenriet Uster 1994 1996 

2199 Seewisen/Hostig Egg, Maur, Mönchaltorf, 
Uster 

1994 1996/07 

2201 Sackriet Seegräben 1994  

2202 Seewadel Uster 1996  

2203 Pfaffenbrunnen Hittnau 1994  

2204 Zisetsriet Bäretswil, Hittnau 1994  

2205 Grabenriet/Grossriet Bäretswil 1994  

2207 Hüttenriet Bäretswil 1998  

2209 Näppenacher Bäretswil, Wetzikon 1994  

2210 Hofhalden Hittnau 1994 1996 

2211 Giwitzenried/Bächliried Pfäffikon, Seegräben 1994 1996 

2212 Robenhauserriet/Pfäffikersee Pfäffikon, Seegräben, Wetzi-
kon 

1994  

2334 Weberzopf Richterswil25 1996  

2616 Gubelried Schönenberg 1994  

2779 Rüss-Spitz/Wannhüseren Maschwanden26 1994 2007 

3848 Hagenholz Kappel am Albis, Rifferswil 1996  

3849 Chrutzelen Hausen am Albis, Rifferswil 1996  

6000 Underäntschberg Bassersdorf, Kloten 2017  

6001 Pantli Kloten 2017  

 Cantone di Berna    

245 Mederlouenen Guttannen 2004 2017 

 

25  L’oggetto è situato nei Comuni di Richterswil ZH/Wollerau SZ. 
26  L’oggetto è situato nei Comuni di Maschwanden ZH/Cham, Hünenberg ZG. 
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N. Località Comune(i) Iscrizione Revisioni 

     

247 Träjen Innertkirchen 1996 2017 

252 Schärpfi Meiringen 1994 1996/17 

264 Turen/Chaltenbrun-
nen/Stäckewäld 

Meiringen, Schattenhalb 1996 2017 

265 Feldmoos Innertkirchen 1994 1996/17 

266 Bidmi Hasliberg 2017  

267 Sytenvorsess Hasliberg 1996 2017 

268 Höhenschwandmoor Hasliberg 1996 2017 

269 Moore hinder der Egg Hasliberg 1998 2017 

280 Seemad Hasliberg 1996 2017 

294 Möser Innertkirchen 2017  

326 Übeschisee Amsoldingen, Stocken-
Höfen, Uebeschi 

1996 2017 

328 Dittligsee Forst-Längenbühl 1994 1996/17 

331 Gwattlischenmoos Spiez, Thun 1994 1996/17 

361 Moor südlich Vorderi Sch-
neit 

Saanen 1994 1996/17 

364 Glawis Fäng Saanen 1994 1996/17 

367 Rossweidli/Horefäng Saanen 1996 2017 

371 Fidertschi Zweisimmen 1994 1996/17 

373 Füürbüel, Raafgarte Saanen, Zweisimmen 1998 2017 

374 Lischigi Weid/Vierschröti Saanen, Zweisimmen 1996 2017 

376 Am Undere Stutz St. Stephan 2017  

382 Am vordere Parwenge Saanen, St. Stephan 1996 2017 

386 Albristmeder St. Stephan 1996 2017 

490 Tourbières de la Chaux 
d’Abel 

Saint-Imier 1996 2017 

491 Les Pontins Saint-Imier 1996 2017 

499 Le Rameul Petit-Val, Valbirse 2017  

1175 Chilmoos Boltigen 2017  

1178 Chuchifang Boltigen 1996 2017 

1183 Moore nördlich Toffelsweid Boltigen 1996 2017 

1188 Obergestele Zweisimmen 2017  

1190 Seeberg Diemtigen, Zweisimmen 1996 2017 

1196 Cholersmoos Oberwil im Simmental 2017  

1197 Grossmoos Oberwil im Simmental 2017  

1204 Bergmatte Diemtigen 2017  

1205 Gelbergallmi Erlenbach im Simmental 2017  

1210 Ober Mechlistall Diemtigen 2017  
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N. Località Comune(i) Iscrizione Revisioni 

     

1312 Etang de la Gruère Tramelan 1994 1996/17 

1314 Pâturage du Droit Tramelan 1996 2017 

1511 Oberste Gurbs Diemtigen 1996 2017 

1595 Iserin Gsteig 2017  

1597 Zubenweid Gsteig 1996 2017 

1599 Reusch Gsteig 1996 2017 

1600 Fenêtre d’Arnon Gsteig 2017  

1620 Tschärzis Gsteig 1996 2017 

1735 Moore südwestlich Hasler-
berg 

Lenk 1996 2017 

1736 Moore südöstlich Haslerberg Lenk 1996 2017 

1739 Moore auf Betelberg Lenk 1996 2017 

1740 Portweid Golderne Lenk 1994 1996/17 

1741 Moore westlich Hubel Lenk 1996 2017 

1744 Grydmeder, Chaslepalgg Lauenen, Lenk 1994 1996/17 

1745 Lochberg Lenk 1994 1996/17 

1747 Klöpflisberg Moos Lenk 1994 1996/17 

1749 Cheerweid/Ufem Lähe Lenk 1996 2017 

1752 Saali Gsteig 2017  

1753 Reeji Gsteig 2017  

1755 Fägsteinere Gsteig 2017  

1756 Schmidsfang/Satteleggbärgli Gsteig 1996 2017 

1757 Rohr Gsteig Gsteig 1996 1998/17 

1758 Am ussere Saligrabe Gsteig 1996 1998/17 

1760 Moos Gsteig, Saanen 1996 2017 

1762 Sattel/Brüchi Lauenen 1996 2017 

1763 Falksmatte/Sodersegg/Dürri Lauenen 1996 2017 

1764 Rohr Lauenen 1996 2017 

1765 Tungelmatte Lauenen 2017  

1766 Rysch Lauenen 1996 2017 

1768 Färrich Lauenen 1996 2017 

1770 Moor östlich Trütlisbergpass Lauenen 1996 2017 

1771 Ustigwald Lenk 1994 1996/17 

1775 Pöris Lenk 1996 2017 

1777 Pöriswaldmedli Lenk 1996 2017 

1778 Lauenensee Lauenen 1996 2017 
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N. Località Comune(i) Iscrizione Revisioni 

     

2294 Le Fanel Gampelen, Ins27 1994 1996/17 

2376 Am See Mörigen, Täuffelen 1994 1996/17 

2377 Täuffeler Riet Täuffelen 1994 1996/17 

2383 Heidenweg Erlach, Twann-Tüscherz 1994 1996/17 

2486 Wilermoos/Fräschelsweiher Kallnach28 1994 1996/17 

2489 Wengi Moos Wengi 1994 1996/17 

2620 Chänelegg Lauterbrunnen 1996  

2626 Oltigenmatt Golaten 1996 2017 

2634 Au bei Märchligen Allmendingen, Belp, Muri 
bei Bern, Rubigen 

1994 1996/17 

2635 Au bei Kleinhöchstetten Rubigen 1994 1996/17 

2638 Chessibidmer Guttannen 1998 2017 

2640 Hunzigeguet Rubigen 2017  

3030 Rüti Zweisimmen 1996 2017 

3031 Gürtschi Boltigen 2017  

3033 Sparemoos/Tots Mädli Boltigen, Zweisimmen 1996 2017 

3034 Schwarzesee Boltigen, Zweisimmen 1996 2017 

3035 Sparemoos Zweisimmen 1994 1996/17 

3036 Uf em Hubel Boltigen, Zweisimmen 1996 2017 

3038 Gammerschal Zweisimmen 1994 1996/17 

3040 Fäng/Hinder der Egg/Göüch Saanen 1998 2017 

3041 Rümlisgrabe Saanen 2017  

3046 Lerchmatt/Schmittmoos Amsoldingen, Thierachern 1994 1996/17 

3048 Grundmoos Riggisberg 1996 1998/17 

3049 Büelberg/Würtnere Lenk 1996 2017 

3051 Rezliberg Lenk 2017  

3056 Moore oberhalb Geilsbüel Adelboden 1998 2017 

3058 Chlusi Adelboden 1996 2017 

3062 Engstligenalp Adelboden 2017  

3064 Spittelmatte Kandersteg 1994 1996/17 

3068 Dälmoos Achseten Frutigen 1994 1996/17 

3075 Äbi Adelboden 2017  

3079 Filfalle Kandersteg 1994 1996/17 

3088 Schleifgraben Rüschegg 1998 2017 

3091 Sortel/Althuser Guggisberg, Rüschegg 1996 2017 

3092 Fischbächen Rüschegg 1996 2017 

 

27  L’oggetto è situato nei Comuni di Gampelen, Ins BE/La Tène NE. 
28  L’oggetto è situato nei Comuni di Kallnach BE/Fräschels FR. 
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N. Località Comune(i) Iscrizione Revisioni 

     

3096 Moore südlich Ottenleuebad Guggisberg 1996 2017 

3097 Horbüelallmid/Schwanten-
büelallmid 

Guggisberg, Rüschegg 1996 2017 

3099 Schwarzenbühl/Fettbeder Rüschegg 1996 2017 

3100 Ruuschi/Magerbad Rüschegg 1996 2017 

3101 Selital Rüschegg 1998 2017 

3105 Selibüel Rüschegg 1996 2017 

3106 Walenhütten/Lauchboden Rüschegg 1996 2017 

3108 Schwarzwasser/Bärgli Rüschegg 1996 2017 

3110 Dürrentännli Rüschegg 1996 2017 

3114 Schalenberg Rüschegg 1996 1998/17 

3115 Moor westl. Wissen-
bach/Gurnigel 

Rüschegg 1998 2017 

3118 Stierenberg/Alp Brändli Riggisberg, Rüeggisberg 1996 2017 

3120 Chueberg/Schwändli Rüeggisberg 1996 2017 

3121 Ladengrat/Stäckhüttenberg Guggisberg, Rüschegg 1996 2017 

3135 Stierenmoos/Im lätzen 
Hengst 

Rüschegg 1996 2017 

3360 Schönisei/Harzisboden Habkern, Oberried am Brien-
zersee29 

1996 2017 

3457 Schöriz Horrenbach-Buchen, Sigri-
swil 

1996 2017 

3458 Moos Horrenbach-Buchen 1996 2017 

3459 Moore östlich Pfidertschegg Horrenbach-Buchen 1996 2017 

3460 Fuchser Horrenbach-Buchen 1996 2017 

3463 Horneggwald Horrenbach-Buchen 1996 2017 

3464 Hornmettlen/Ruer Sigriswil 1996 2017 

3468 Schwändli/Hungerschwand Eriz, Horrenbach-Buchen 1998 2017 

3469 Moore nordöstlich Ober Sol Horrenbach-Buchen 1996 2017 

3470 Ällgäu Habkern 1996 2017 

3472 Bröndlisflue Habkern 2017  

3474 Hintere und Vordere Nollen Habkern 1996 2017 

3476 Moor zwischen Lombachalp 
und Teufen 

Habkern 1996 2017 

3479 Dünzenegg/Tönimoos Sigriswil 1996 2017 

3482 Im Rüeggers Sigriswil 1998 2017 

3483 Moor östlich Unteres Hörnli Sigriswil 1996 2017 

 

29  L’oggetto è situato nei Comuni di Habkern, Oberried am Brienzersee BE/Flühli LU. 
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3484 Untere und Obere Mäscher Sigriswil 1996 2017 

3485 Obere Zettenalp Sigriswil 1996 2017 

3486 Zettenalp Sigriswil 1996 2017 

3488 Hubelhörnli Sigriswil 1996 2017 

3491 Moore südwestlich Grünen-
bergpass 

Beatenberg, Habkern 1996 2017 

3496 Wagenmoos/Mittleres 
Seefeld 

Beatenberg, Eriz 1996 2017 

3503 Schwendli Beatenberg, Habkern 1996 2017 

3504 Schluchhole Beatenberg, Eriz 1994 1996/17 

3505 Teuftal Habkern 1996 2017 

3506 Moore westlich Rotensch-
wand 

Habkern 1996 2017 

3507 Mad Habkern 1996 2017 

3512 Bolsitenallmi/Chuelibrunnen Habkern 1996 2017 

3516 In Erlen Habkern 1996 2017 

3518 Schwendallmi Habkern 1996 2017 

3520 Widmoos/Endorfallmi Sigriswil 1996 2017 

3525 Allmi westlich Läger Habkern 1996 2017 

3526 Bröndlisegg/Hinters Läger Habkern 1996 2017 

3527 Moore westlich Bröndlisegg Habkern 1996 2017 

3529 Waldeggallmi Beatenberg 1998 2017 

3530 Büelbach Beatenberg, Habkern 1996 2017 

3537 Vorderes Rotmösli Eriz 1996 2017 

3538 Moor östlich Ober Breitwang Eriz 1996 2017 

3541 Sulzigrabe Horrenbach-Buchen 2017  

3542 Trogenmoos Süd Habkern 1996 2017 

3543 Trogenmoos Nord Habkern 1996 2017 

3544 Trogen Habkern 1996 2017 

3545 Moore nördlich Grünen-
bergpass 

Eriz, Habkern 1996 2017 

3553 Chüematte Beatenberg 1996 2017 

3554 Moor östlich Gemmenalp Beatenberg 1996 2017 

3555 Moor bei Lombachalp Habkern 1996 2017 

3556 Bodmi Habkern 1996 2017 

3558 Luegiboden Habkern 1996 2017 

3562 Moore südlich Habchegg Habkern 1996 2017 

3563 Habchegg Habkern, Oberried am Brien-
zersee 

1996 2017 
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3564 Moor zwischen Mirrenegg 
und Ällgäu 

Oberried am Brienzersee 1994 1996/17 

3565 Schärpfenberg Habkern 1996 2017 

3580 Alte Stand/Wischbääch Grindelwald 1996 2017 

3582 Schreckfeld Grindelwald 2017  

3586 Hambiel/Rossboden Grindelwald 1998 2017 

3590 Uf Brandsbort/Schopfweid Grindelwald 1996 2017 

3593 In Schroteggen Grindelwald 1996 2017 

3595 Breitenmoostor/Alpiglen Grindelwald 1996 2017 

3599 Nordöstlich Oberläger Grindelwald 1996 2017 

3614 Feldmoos Grindelwald 1998 2017 

3615 Sattelegg/Am undren Brand Grindelwald 1998 2017 

3616 Breitmoos Grindelwald 1996 2017 

3618 Bidem Grindelwald 2017  

3625 Station Wengernalp Lauterbrunnen 1996 2017 

3626 Wengernalp Lauterbrunnen 1996 1998/17 

3636 Wachseldornmoos Buchholterberg, Wachsel-
dorn 

1994 1996/17 

3640 Pfaffenmoos Eggiwil 1996 2017 

3655 Rotmoos Eriz 1996 2017 

3658 Wimmisalp/Innerer Wind-
bruch 

Schangnau 1996 2017 

3661 Obers Buhüttli Schangnau 2017  

3662 Oberes Roseggli Schangnau 1998 2017 

3663 Gustiweidli/Obere Mastweid Schangnau 1996 2017 

3665 Grauestei Schangnau30 2017  

3667 Schwandweid/Büelme-
schwand 

Schangnau 1996 2017 

3671 Weissenau Interlaken, Unterseen 1994 1996/17 

3680 Fulwasser Leissigen 1994 1996/17 

3685 Höll Büren an der Aare, Safnern 1994 1996/17 

3688 Alte Zihl Meienried, Safnern, Scheu-
ren 

1994 1996/17 

4001 Garti Lenk 1994 1996/17 

4002 Trüthartsweid Lenk 1994 1996/17 

4003 Stigelbergmad Lenk 1994 1996/17 

4004 Stieretungel Lauenen 1994 1996/17 

 

30  L’oggetto è situato nei Comuni di Schangnau BE/Escholzmatt-Marbach LU. 
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4005 Obers-Plani Saanen 1994 1996/17 

4006 Rüwlisepass St. Stephan 1994 1996/17 

4007 Chatzberg Lenk 1994 1996/17 

4008 Uf de Schibene Lenk 1994 1996/17 

6071 Löchereweid Zweisimmen 2017  

6072 Obere Chaltebrunne Saanen, Zweisimmen 2017  

6082 Rüti Zweisimmen 2017  

6093 Rossweidli Lauenen 2017  

6111 Waldersmoos Boltigen 2017  

6120 Eggweid Zweisimmen 2017  

6121 Bützi Lauenen 2017  

6123 Roscheli Saanen 2017  

6125 Rägemoos Boltigen 2017  

6133 Schneitgrat Saanen, Zweisimmen 2017  

6144 Stüblenipass Lauenen 2017  

6149 Ramsere Boltigen 2017  

6155 Eggmatte Lenk, St. Stephan 2017  

6161 Seewersegg Lauenen 2017  

6169 Rossweid Schangnau 2017  

6170 Obersti Trittschwändi Schangnau 2017  

6537 Schönebode Lauenen 2017  

6539 Obers Arnätschi Gsteig 2017  

6543 Hornberg Saanen 2017  

6547 Mittelberg Saxeten 2017  

6548 Tête de Clé Gsteig 2017  

 Cantone di Lucerna    

1238 Forenmoos/Langenried Adligenswil, Meggen 1994  

1240 Moosweiher Adligenswil, Udligenswil 1994 1996 

1241 Rotseeried Abfluss Ebikon 1994  

1244 Forrenmoos/Meienstoss-
moos  

Schwarzenberg 1996  

1245 Furenmoos/Dorschnei Kriens 1994  

1246 Grüebli/Hintergrüebli Kriens 1994  

1247 Leitiboden Kriens 1994  

1251 Steinibachried Horw 1994  

1254 Röhrli Kriens 1994  

2387 Seezopf/Seematt Hitzkirch 1994 2017 
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2388 Seemoos Hitzkirch 2017  

2393 Ronfeld Hochdorf, Römerswil 1994 1996/17 

2395 Mettlenmoos Eschenbach 1994  

2399 Unterallmend Perlen Root 1996 2017 

2401 Uffikoner Moos Dagmersellen 1994  

2402 Wauwilermoos Schötz 1994  

2403 Hagimoos Ettiswil, Mauensee 1994  

2405 Zällmoos Sursee 1994 2017 

2407 Juchmoos Oberkirch 1994  

2409 Ostergau Grosswangen, Willisau 1994  

2411 Schorenmoos Nottwil 1994  

2480 Tuetenseeli Menznau 1994  

2785 Altmoos Aesch, Hitzkirch 1994  

2913 Ärtig/Feldimoos Schwarzenberg 1994  

2926 Riede um Boneren Kriens, Schwarzenberg31 1994  

2928 Rotstock/Unter Honegg Schwarzenberg 1994  

2931 Schofberg Schwarzenberg 1994  

2938 Mülimäs Kriens 1994  

2944 Breitried/Cholhütten/Hohrüti Horw 1994  

2950 Rischigenmatt/Chrüzliegg Entlebuch32 1994 1996/17 

3002 Weiherried Udligenswil33 1996  

3253 Hefti/Salzboden Escholzmatt-Marbach, Flühli 1996 2017 

3254 Tällenmoos im Hilferental Flühli 1996 2017 

3255 Hilferenpass Flühli 1996 2017 

3256 Toregg Flühli 1996 2017 

3257 Portenalp Flühli 1996 2017 

3258 Ahornenweid Flühli 1996 2017 

3261 Bleikenboden/Schüfilimoos Flühli 1996 2017 

3273 Trogenwald Entlebuch34 1996 2017 

3274 Glaubenberg/Hinter Rotbach Entlebuch35 1996 2017 

3279 Junkholz Flühli 1996 2017 

3280 Gloggenmatt Flühli 1996 2017 

3283 Stächelegg Flühli 1996 2017 

3285 Salwiden Flühli 1994 1996/17 

 

31  L’oggetto è situato nei Comuni di Kriens, Schwarzenberg LU/Hergiswil NW. 
32  L’oggetto è situato nei Comuni di Entlebuch LU/Alpnach OW. 
33  L’oggetto è situato nei Comuni di Udligenswil LU/Küssnacht SZ. 
34  L’oggetto è situato nei Comuni di Entlebuch LU/Sarnen OW. 
35  L’oggetto è situato nei Comuni di Entlebuch LU/Sarnen OW. 
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3286 Ochsenweid/Schwand/Gwün Flühli 1994 2017 

3289 Hagleren Flühli 1996 2017 

3296 Schwarzenegg/Steinetli Flühli 1994 2017 

3297 Laubersmadghack/Bärsel Flühli 1994 2017 

3300 Totmoos Flühli36 1994 1996 

3317 Egghütten Flühli 1996 2017 

3319 Glaserenmoos Flühli 2017  

3320 Torbach Flühli 2017  

3321 Schaftelenmoos/Stäldili/ 

Sattelpass 

Flühli37 1996 2007/17 

3324 Guggenen Flühli 1996 2017 

3328 Wasserfallenegg/Grön Flühli 1996 2017 

3346 Tan/Hürnli Escholzmatt-Marbach 2017  

3352 Müseren Escholzmatt-Marbach 1994 2017 

3353 südlich Ober Saffertberg Flühli 1996 2017 

3354 Wagliseichnubel Flühli 1996 2017 

3357 Arnibergli Flühli 1996 2017 

3359 Schöniseischwand/Spierweid Flühli 1994 2017 

3360 Schönisei/Harzisboden Flühli38 1996 2017 

3362 Chadhus Escholzmatt-Marbach 1996 2017 

3371 Nesslenbrunnen-
boden/Geugelhusenmoos 

Entlebuch 1996 2017 

3374 Spinnegg/Neuenmoos Schwarzenberg 1994  

3379 Fuchserenmoos Entlebuch 1996 2017 

3385 Hindersandboden/Stächten-
mösli 

Hasle 1996 2017 

3386 Juchmoos/Angstboden Hasle 1994 2017 

3389 Ober-Längenberg Hasle 1994 2017 

3391 Stächtenmösli Hasle 1996 2017 

3394 Äbnistetten Hasle 1994 2017 

3395 Müllerenmösli Hasle 2017  

3398 Luchterlimoos/Schluck Hasle 1996 2017 

3400 Schwandmoos Hasle 1996 2017 

3402 Flöschemöser Hasle 2017  

3406 Gfellen/Rossweid Entlebuch 1996 2017 

 

36  L’oggetto è situato nei Comuni di Flühli LU/Giswil OW. 
37  L’oggetto è situato nei Comuni di Flühli LU/Giswil OW. 
38  L’oggetto è situato nei Comuni di Flühli LU/Habkern, Oberried am Brienzersee BE. 
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3407 Vorder Rotbach/Grundmoos Entlebuch 1994 2017 

3408 Mittler Risch Entlebuch 1996 2017 

3409 Ober Lauenberg Entlebuch 1994 2017 

3413 Tällenmoos Eschholzmatt Escholzmatt-Marbach 1994 2017 

3414 Östlich Brandchnubel Flühli, Schüpfheim 1996 2017 

3415 Brandmöser Flühli 1996 2017 

3417 Riede von Herrenmoos Hasle, Schüpfheim 1996 2017 

3418 Änggenlauenen/Grünholz Schüpfheim 1996 2017 

3420 Unter Wasserfallen Entlebuch, Hasle 1996 2017 

3422 Äschimoos Flühli 2017  

3423 Bärenboden Entlebuch 1994 2017 

3424 Gürmschmoos Entlebuch 1996 2017 

3426 Gugel Entlebuch 1996 2017 

3427 Gürmschwald/Gugelwald Entlebuch 1996 2017 

3428 Rosswängenwald Hasle 2017  

3443 Mettilimoos Entlebuch 1996 2017 

3446 Schimbrig/Hirsboden Hasle 1996 2017 

3448 Riedboden Entlebuch39 1994 1996/17 

3646 Marbachegg Escholzmatt-Marbach 1996 2017 

3649 Habchegg Escholzmatt-Marbach 1996 2017 

3651 Gustiweid Escholzmatt-Marbach 1994 2017 

3665 Grauestei Escholzmatt-Marbach40 2017  

3728 Hinterschild Kriens, Schwarzenberg 1994  

3729 Oberer Fischerenboden Kriens 1994  

3802 Hinter Rohren Schwarzenberg 1994  

 Cantone di Uri    

1643 Oberalppass Andermatt41 1998  

1860 Mättenwang Urnerboden Spiringen 1994  

1862 Argseeli Urnerboden Spiringen 1994  

2440 Berg beim Göscheneralpsee Göschenen 1994  

2455 Auf den Lägern Realp 1996  

2561 Zu den Staflen Andermatt 1994  

2562 Sunnsbiel Andermatt 1996  

2592 Niemerstafel Unterschächen 1996  

 

39  L’oggetto è situato nei Comuni di Entlebuch LU/Alpnach OW. 
40  L’oggetto è situato nei Comuni di Escholzmatt-Marbach LU/Schangnau BE. 
41  L’oggetto è situato nei Comuni di Andermatt UR/Tujetsch GR. 
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2671 Eggberge Altdorf, Flüelen 1994  

2674 Selez Bürglen 1996  

2693 Riedboden/Galtenäbnet Bürglen 1994  

2740 Chneuwis/Gitschenen Isenthal 1996  

2743 Flüeler Ried Flüelen 1994  

2744 Seedorfer Ried Seedorf 1994  

2760 Fulensee Erstfeld 1994  

 Cantone di Svitto    

196 Bätzimatt Tuggen 1994 2017 

1126 Roblosen Einsiedeln 1994 2007/17 

1134 Giritz Einsiedeln 1996 2017 

1136 Trachslauer Moos Einsiedeln 1996 2017 

1137 Hessenmoos Einsiedeln 1998 2017 

1141 Sulzel Einsiedeln 1996 2017 

1143 Erlen/Hinterwis Einsiedeln 1996 2017 

1144 Sprädenegg Einsiedeln 1996 2017 

1156 Hüttner Seeli Wollerau42 1996 2017 

1217 Rotenflue Allmig Arth 1996 2017 

1221 Gersauer Alp Gersau 1996 2017 

1539 Brunnen Vorderthal 1996 2017 

1540 Langriet/Schneeloch Vorderthal 1998 2017 

1544 Gnossenweid/Mutzenwald Vorderthal 1998 2007/17 

1550 Lachen Reichenburg, Schübelbach43 1998 2017 

1551 Rossweid Schübelbach 1996 2017 

1552 Schwarzeneggehöchi/Hinter 
Gwürz 

Innerthal 1996 2017 

1555 Nöchen Reichenburg 1996 2017 

1719 Nördlich Eggstofel Innerthal 1996 2017 

1720 Salzläcki Innerthal 1996 2017 

1731 Pragel Muotathal 1996 2017 

1832 Rüschenzopf Tuggen 1996 2017 

1838 Scheidegg Innerthal44 1996 2017 

1844 Nuoler Ried Wangen 1994 2017 

1951 Altmatt/Ägeriried Rothenthurm45 1994 2017 

 

42  L’oggetto è situato nei Comuni di Wollerau SZ/Hütten, Richterswil ZH. 
43  L’oggetto è situato nei Comuni di Reichenburg, Schübelbach SZ/Glarus Nord GL. 
44  L’oggetto è situato nei Comuni di Innerthal SZ/Glarus Nord GL. 
45  L’oggetto è situato nei Comuni di Rothenthurm SZ/Oberägeri ZG. 
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2295 Obermoos Feusisberg 1996 2017 

2334 Weberzopf Wollerau46 1998 2017 

2335 Itlimoosweiher/Schöni Feusisberg, Wollerau 1996 2017 

2336 Schwantenau Einsiedeln 1994 2017 

2338 Brüschegg Einsiedeln 1996 2017 

2339 Ried bei Grossbach Einsiedeln 1996 2017 

2342 Hirzegg Einsiedeln, Vorderthal 1996 2017 

2344 Sattelegg Vorderthal 1998 2017 

2345 Beim Bannholz Einsiedeln 1996 2017 

2347 Moor westlich Etzel Feusisberg 1996 2017 

2350 Etzelweid Feusisberg, Freienbach 1996 2017 

2353 Langacher Freienbach 1998  

2354 Moor westlich Unterdorf Freienbach 1994 2017 

2355 Frauenwinkel Freienbach 1994 2017 

2680 Teufböni Morschach 1994  

2684 Guetentalboden Muotathal 1996 2017 

2689 Goldplangg Muotathal, Riemenstalden 1994 2017 

2690 Chrüzgütsch Muotathal 1994 2017 

2698 Charetalp Muotathal 1994 2017 

2709 Glattalp Muotathal 1998 2017 

2896 Schlänggli-Biberbrugg Einsiedeln, Rothenthurm 1996 1998/ 

07/17 

2897 Witi Feusisberg 1994 2017 

2898 Ängiried Einsiedeln, Feusisberg 1994 2017 

2899 Erlen Rothenthurm 1998 2017 

2900 Altmatt-Biberbrugg Rothenthurm 2017  

2901 Grossblätz Rothenthurm 1994 2017 

2905 Hintere Wisstannenweid Einsiedeln 1996 2017 

2906 Hopfräben Ingenbohl 1994 2017 

2907 Ingenbohl Ingenbohl 1996 2017 

3001 Schlittenried Küssnacht 1998 2017 

3002 Weiherried Küssnacht47 1996 2017 

3017 Langerli/Riedhütte/Rohr-
boden 

Lauerz 1998 2017 

3020 Schornen Schwyz, Steinen 1994 2017 

3021 Auw Steinen 1994 2017 

 

46  L’oggetto è situato nei Comuni di Wollerau SZ/Richterswil ZH. 
47  L’oggetto è situato nei Comuni di Küssnacht SZ/Udligenswil LU. 



Protezione della natura, del paesaggio e degli animali 

22 

451.33 

N. Località Comune(i) Iscrizione Revisioni 

     

3023 Widen Steinen 1994 2017 

3024 Sägel Arth, Lauerz, Steinen 1994 2017 

3140 Vord. Mäderen Sattel 1998 2017 

3153 Eigenrieter Einsiedeln 1996 2017 

3154 Chlösterliweid Alpthal, Einsiedeln 1996 2017 

3160 Stäubrig/Schrä Einsiedeln, Unteriberg 1994  

3163 Euthal Einsiedeln 1994  

3164 Breitried Einsiedeln, Unteriberg 1994  

3165 Nätsch Einsiedeln 1998 2017 

3166 Rütiwijer Einsiedeln 1996  

3185 Bannegg Rothenthurm 1996 2017 

3189 Hunds-Chotten Rothenthurm 1996 2017 

3190 Chessiloch Alpthal 1996 2017 

3191 Brüschrain Alpthal, Schwyz 1996 2017 

3193 Langeggried/Unter Heiken-
tobel 

Oberiberg 1994  

3196 Chli Seebli Oberiberg 1998 2017 

3197 Stockrietli Oberiberg 1994 2017 

3198 Gross Seebli Alpthal, Oberiberg 1994 2017 

3199 Ober Heikentobel Oberiberg 1994 2017 

3200 Regenegg/Lang Gschwänd Oberiberg, Unteriberg 1994 2017 

3201 Heitlenen Einsiedeln 1996  

3204 Stöckweid/Wyer Oberiberg, Unteriberg 1994 2017 

3206 Platten Unteriberg 1994 2017 

3208 Tierfäderen Unteriberg 1994 2017 

3211 Nordöstlich Schlund Unteriberg 1996 2017 

3213 Sennenried Einsiedeln, Unteriberg 1994 2017 

3216 Unteriberg/Ried Unteriberg 1994 2017 

3218 Gross Underbäch Oberiberg, Schwyz 1994 2017 

3219 Wüest Wald Schwyz 1994 2017 

3220 Furenwald Oberiberg 1994 2017 

3221 Rieter südlich Schwarzen-
stock 

Alpthal, Schwyz 1998 2017 

3222 Seiler/Zwäcken Alpthal 1994 2017 

3223 Chaspersboden Alpthal 1994 2017 

3224 Lünzelblätz/Cholhüttli Alpthal 1994 2017 

3226 Langried Alpthal, Oberiberg 1994 2017 

3227 Rund Blätz Alpthal 1994 2017 
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3228 Gleitboden/Streuneren Alpthal 1994  

3229 Bueffen Oberiberg 1998  

3230 Tubenmoos Oberiberg 1994 2017 

3234 Hobacher Oberiberg, Schwyz 1994 2017 

3241 Inner und Usser Schnabel Illgau, Schwyz 1994 1996/17 

3242 Ibergeregg-West Schwyz 1996 2017 

3243 Brestenburg/Rieter Illgau 1998 2017 

3244 Strit Illgau, Schwyz 1998 2017 

3246 Chaisten Schwyz 1996 2017 

3248 Seebli/Fuederegg Oberiberg 1998 2017 

6613 Schönboden Einsiedeln, Freienbach 2017  

6614 Hinter den Weiden Rothenthurm 2017  

 Cantone di Obvaldo    

281 Distelboden Kerns 1996  

290 Melchsee Kerns 1996  

297 Tannen Kerns 1996  

1953 Städerried Alpnach 1996 2021 

2568 Riedboden bei Zischlig Sarnen 1996  

2569 Gross Lucht Sarnen 1996 2021 

2579 Hanenried Sachseln 1996 2021 

2580 Usser Allmend Giswil 1996 2021 

2582 Siechenried Kerns 1996  

2589 Sachsler Seefeld Sachseln 1996 2021 

2757 Feldmoos Engelberg 1996  

2946 Gschwänt/Längenschwand Alpnach 1996 2021 

2947 Meien Alpnach 1996 2021 

2950 Rischigenmatt/Chrüzliegg Alpnach48 1996 2021 

2951 Rischigenmatt Alpnach 1996 2021 

2952 Rotibachried Alpnach 1996 2021 

2958 Steinstössi Alpnach 1996 2021 

2961 Blätz Alpnach 1996 2021 

2962 Mättli/Schoni Alpnach 1996 2021 

2963 Riedzöpf Alpnach 1996 2021 

2966 Längenfeldmoos Alpnach 1996 2021 

2969 Teilenboden Sarnen 1996 2021 

2972 Riedboden Sarnen 2021  

 

48  L’oggetto è situato nei Comuni di Alpnach OW/Entlebuch LU. 
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2973 Rossweid Alpnach 1996 2021 

2975 Häsiseggboden Sarnen 1996  

2976 Gerenstock Sarnen 1996 2021 

2979 Rischi Sarnen 1996 2021 

2981 Wengli Sarnen 1996 2021 

3262 Schwand Giswil, Sarnen 1996 2021 

3263 Dörsmatt/Miesen Giswil 1996 2021 

3264 Miesenegg Giswil 1996 2021 

3266 Dörsmattgraben Giswil 1996 2021 

3267 Chesselsmatt Giswil 1996 2021 

3269 Riedmatt Giswil 1996 2021 

3270 Sewen Sarnen 1996  

3271 Unter Sewen Sarnen 1996  

3272 Ober Sewen Sarnen 1996  

3273 Trogenwald Sarnen49 1996 2021 

3274 Glaubenberg/Hinter Rotbach Sarnen50 1996 2021 

3275 Chli Trogen Giswil, Sarnen 1996  

3276 Münchenboden/Ochsenalp Giswil, Sarnen 1996 2021 

3288 Rormettlen Giswil 1996 2021 

3300 Totmoos Giswil51 1996 2021 

3301 Emmen Giswil 1996 2021 

3304 Alpoglen Giswil 1996 2021 

3321 Schaftelen-
moos/Stäldili/Sattelpass 

Giswil52 1996 2021 

3330 Heustettli/Bösen-Ritzenmatt Sarnen 1996 2021 

3333 Glatt-Allmend Sarnen 1996 2021 

3336 Mettlen Giswil 1996 2021 

3341 Zwirchi Giswil 1996 2021 

3342 Lätzen Giswil 2021  

3343 Rossboden/Looegg Giswil 1996 2021 

3344 Dälenboden Giswil 1996 2021 

3429 Marchmettlen Sarnen 1996  

3431 Unteres Schlierental Sarnen 1996 2021 

3433 Lochalp Sarnen 1996 2021 

 

49  L’oggetto è situato nei Comuni di Sarnen OW/Entlebuch LU. 
50  L’oggetto è situato nei Comuni di Sarnen OW/Entlebuch LU. 
51  L’oggetto è situato nei Comuni di Giswil OW/Flühli LU. 
52  L’oggetto è situato nei Comuni di Giswil OW/Flühli LU. 
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3434 Nüwenalp Sarnen 1996 2021 

3436 Obermattboden Sarnen 1996 2021 

3437 Schwendi Kaltbad Sarnen 1996 2021 

3438 Lengenschwand Sarnen 1996 2021 

3448 Riedboden Alpnach53 1996 2021 

 Cantone di Nidvaldo    

1957 Grossriet/Gnappiriet Stans 1994 2017 

2583 Eggen Rieter Wolfenschiessen 1994 2017 

2717 Chastenmatt Beckenried 1996 2017 

2723 Tannibüel Beckenried 2017  

2725 Fäng/Rinderbüel Emmetten 1996 2017 

2726 Isital Emmetten 1996 2017 

2727 Hohberg Emmetten 1994 2017 

2728 Scheidegg im Choltal Emmetten 1994 2017 

2729 Seeliboden im Choltal Emmetten 1994 2017 

2745 Ried bei Altzellen Wolfenschiessen 1994 2017 

2747 Rieter bei Oberrickenbach Wolfenschiessen 1994 2017 

2926 Riede um Boneren Hergiswil54 1994 2017 

2939 Seewli/Riedboden Hergiswil 1996 2017 

2945 Schulrie/Uertiried Stansstad 1994 2017 

2986 Litzli Dallenwil 1994 2017 

2987 Eggwaldried Dallenwil 1994 2017 

2991 Vorderegg Dallenwil 1994 2017 

 Cantone di Glarona    

627 Meur bei Britteren Glarus Nord 1994  

1550 Lachen Glarus Nord55 1998  

1834 Niderriet Glarus Nord 1994  

1838 Scheidegg Glarus Nord56 1996 2017 

1840 Gross Moos im Schwendital Glarus Nord 1996  

1845 Boggenberg Glarus Nord 1994 1996 

1846 Türliboden Glarus Nord 1994  

1858 Etzelhüsli Glarus Süd 1994  

1868 Längriet Glarus Süd 1996  

 

53  L’oggetto è situato nei Comuni di Alpnach OW/Entlebuch LU. 
54  L’oggetto è situato nei Comuni di Hergiswil NW/Kriens, Schwarzenberg LU. 
55  L’oggetto è situato nei Comuni di Glarus Nord GL/Reichenburg, Schübelbach SZ. 
56  L’oggetto è situato nei Comuni di Glarus Nord GL/Innerthal SZ. 
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1869 Rossweid Glarus Süd 1996  

1876 Garichti Glarus Süd 1994  

1877 Matt Glarus Süd 1994  

1882 Werbenrüsli Glarus Süd 1994  

1894 Unter Jetz Glarus Süd 1994 2017 

1918 Mürtschen Glarus Nord 1994  

1919 Ober Mürtschen Glarus Nord 1994 1996 

1932 Gnappetriet Glarus Süd 1996  

3697 Blossen Glarus Nord 1994  

 Cantone di Zugo    

1223 Heumoos Walchwil 1994 2017 

1224 Chnoden Walchwil 1994 2017 

1225 Langmösli/Feldriedli Walchwil 1994 2017 

1231 Im Fang Unterägeri 1994 2017 

1233 Blimoos Unterägeri 1994  

1236 Rieter/Sagen/Neselen Oberägeri 1994 2017 

1951 Altmatt/Ägeriried Oberägeri57 1994 2017 

2779 Rüss-Spitz/Wannhüseren Cham, Hünenberg58 1994 2017 

2789 Heiligchrüz Baar 1994 2017 

2790 Zimbel Baar, Steinhausen 1994 2017 

2795 Oberschwelli Menzingen, Neuheim 1994 2017 

2800 Muserholz Menzingen 1994 2017 

2803 Muserholz/Tännlimoos Menzingen 1994 2017 

2804 Sarbach Neuheim 1994 2017 

2808 Chälenhof Menzingen 1994 2017 

2813 Dersbach Risch 1994 2017 

2817 Hinterhünenberg Hünenberg 2017  

2820 Schindellegi Zug 1994 2017 

2830 Zigermoos Unterägeri, Zug 1994 2017 

2837 Hünggi Unterägeri 2017  

2839 Golperen/Girenmoos Zug 1994 2017 

2841 Birchriedli Zug 1994 2017 

2842 Eigenried Walchwil, Zug 1994 2017 

2843 Eigen/Elsisried Unterägeri 1994 2017 

2844 Tubenloch Unterägeri 1994  

 

57  L’oggetto è situato nei Comuni di Oberägeri ZG/Rothenthurm SZ. 
58  L’oggetto è situato nei Comuni di Cham, Hünenberg ZG/Maschwanden ZH. 
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2846 Chnodenried Unterägeri 1994 2017 

2849 Erlenried Walchwil 1994 2017 

2851 Walchwiler Oberallmig Walchwil 1994 2017 

2853 Rainli Unterägeri 1994 2017 

2858 Geissmatt Unterägeri 1994 2017 

2861 Riederen I Unterägeri 1994 2017 

2862 Riederen II Unterägeri 1994 2017 

2866 Vorderes Hürital Unterägeri 1994 2017 

2868 Frauental III Cham 1994 2017 

2869 Choller/Sumpf Cham, Zug 1994 2017 

2872 Twerfallen Menzingen 1994 2017 

2873 Neugrundmoor Menzingen 1994 2017 

2877 Chlausenchappeli Menzingen, Oberägeri 1994  

2883 Zigerhüttli Oberägeri 1994 2017 

2887 Brämenegg Oberägeri 1994 2017 

2888 Hunntal Oberägeri 1994 2017 

2889 Giregg Oberägeri 1994 2017 

2892 Chrottenboden Oberägeri 1994 2017 

2893 Wissenbach Oberägeri 1994 2017 

2903 Breitried Oberägeri 1994 2017 

 Cantone di Friburgo    

645 Grèves du lac Delley-Portalban59 1994 2001/07 

647 Grèves du lac Delley-Portalban, Glette-
rens60 

1994 2001 

648 Grèves du lac Estavayer 1994  

649 Grèves du lac Estavayer61 1994  

650 Grèves du lac Cheyres-Châbles, Estavayer 1994  

652 La Grève Estavayer 1994 2001 

657 Grèves du lac de Morat Galmiz, Muntelier 1994  

1094 Les Gurles Sâles 1994 2017 

1102 L’Ochère Siviriez 1994 1996 

1104 La Mosse d’en Bas La Verrerie 1994 1996/17 

1105 Les Tourbières Le Flon, Saint-Martin 1994 2017 

1112 Grèves du lac Cheyres-Châbles62 1994 1996 

 

59  L’oggetto è situato nei Comuni di Delley-Portalban FR/Cudrefin, Vully-les-Lacs VD. 
60  L’oggetto è situato nei Comuni di Delley-Portalban, Gletterens FR/Chevroux VD. 
61  L’oggetto è situato nei Comuni di Estavayer FR/Chevroux VD. 
62  L’oggetto è situato nei Comuni di Cheyres-Châbles FR/Yvonand VD. 
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1114 Lac de Seedorf Avry, Noréaz 1994 2017 

1118 Düdingermoos Düdingen 1994 2017 

1120 Waldeggmoos Düdingen 2007 2017 

1122 Fragnière-Moos Düdingen, Schmitten 1994 2017 

1161 Rohrmoos Plaffeien 1994 1996 

1164 La Spielmannda/Unter-
tierliberg 

Plaffeien, Plasselb, Val-de-
Charmey 

1994 2017 

1203 Im Roten Herd Jaun 1996 2017 

1292 Grattavache Val-de-Charmey 1994 2017 

1393 La Tourbière d’Echarlens Echarlens 1994 2017 

1399 Lac de Lussy Châtel-Saint-Denis 1994 2017 

1400 Les Mosses de la Rogivue Saint-Martin63 1996 2017 

1402 Les Alpettes Semsales 1994  

1422 La Léchire Bas-Intyamon 1994  

1423 Gros Mont Val-de-Charmey 1994 2017 

1425 Fessu Derrière Val-de-Charmey64 1994 2017 

1433 Le Penny Bulle, Gruyères 1994 2017 

1481 Torry d’Arau Val-de-Charmey 1994 2017 

1503 Moore am Schwyberg Plaffeien 1996 2017 

2486 Wilermoos/Fräschelsweiher Fräschels65 1994 1996 

3701 Chablais-Nord Galmiz 1994 2017 

3710 Petit Niremont Châtel-Saint-Denis 2007  

3711 Niremont, arête nord Semsales 1996  

3712 Gros Niremont Semsales 1996  

 Cantone di Soletta    

3683 Altwasser Grenchen 2017  

 Cantone di Basilea Città    

 Nessun oggetto    

 Cantone di Basilea Campagna    

 Nessun oggetto    

 Cantone di Sciaffusa    

396 Weierwisen/Moos Schaffhausen, Thayngen 1994  

 

63  L’oggetto è situato nei Comuni di Saint-Martin FR/Maracon VD. 
64  L’oggetto è situato nei Comuni di Val-de-Charmey FR/Rougemont VD. 
65  L’oggetto è situato nei Comuni di Fräschels FR/Kallnach BE. 
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397 Alteweier Thayngen 1994  

408 Ramser Moos Ramsen 1994  

 Cantone di Appenzello Esterno  

108 Höch Hirschberg Gais66 1994 1996 

111 Gross Moos/Rietlerwald Gais 1994  

112 Langmoos/Foren Gais 1994 1996 

115 Hofguetmoor Gais 1996  

145 Östl. Haumösli Urnäsch 1994  

531 Potersalp Hundwil67 1994 1996 

880 Egg Urnäsch 1994  

885 Moor nordwestlich Gisle-
ren/Schönauwald 

Urnäsch 1996  

888 Breitmoos Urnäsch 1994  

889 Untere Fischeren Urnäsch 1994  

891 Burket Wald Urnäsch 1994  

892 Forenmösli/Burket-
wald/Paradisli 

Urnäsch 1994  

894 Moore zwischen Alp Stöck 
und Gschwend 

Urnäsch 1996  

899 Stillert Urnäsch 1994  

913 Moore im Trämelloch Hundwil, Urnäsch68 1994 1996 

914 Cholwald Schwägalp Hundwil, Urnäsch 1994 1996 

 Cantone di Appenzello Interno  

108 Höch Hirschberg Appenzell, Rüte69 1996 2017 

120 Gontenmoos Gonten 1996 2017 

121 Gontenmoos Gonten 1996 2017 

122 Gontenmoos Gonten 1996 2017 

123 Gontenmoos Gonten 1996 2017 

124 Hüttenberg Gonten 1996 2017 

125 Hütten Gonten 1996 2017 

126 Mäder/Bergrain Appenzell, Rüte 2017  

131 Züstli Rüte 2017  

522 Vordere Wartegg Schwende 1996 2017 

 

66  L’oggetto è situato nei Comuni di Gais AR/Appenzell, Rüte AI. 
67  L’oggetto è situato nei Comuni di Hundwil AR/Schwende AI. 
68  L’oggetto è situato nei Comuni di Hundwil, Urnäsch AR/Nesslau SG. 
69  L’oggetto è situato nei Comuni di Appenzell, Rüte AI/Gais AR. 
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523 Löchli Gonten 1996 2017 

524 Gschwend Gonten 1996 2017 

526 Rossweid Schwende 1996 2017 

528 Mäder Rüte 2017  

530 Forstegg Rüte 2017  

531 Potersalp Schwende70 1996 2017 

532 Potersalp Schwende 1996 2017 

6029 Mittlerer Rossberg Rüte 2017  

 Cantone di San Gallo    

94 Busskircher Riet Rapperswil-Jona 1996  

158 Mattliriet Eschenbach 1996  

161 Eggweid auf dem Ricken Gommiswald 1996  

162 Östlich Hinter Schümberg Gommiswald 1994 1996 

163 Moore auf dem Rickenpass Gommiswald 1996  

164 Bodenwis Eschenbach 1994 1996 

166 Südöstlich Niderlaad Wattwil 1994  

167 Hell Wattwil 1996  

168 Ottenbach Wattwil 1996  

169 Nordöstlich Reisenbach Wattwil 1994 1996 

170 Hüttenbüel Ebnat-Kappel, Gommiswald, 
Wattwil 

1996  

171 Unter Hüttenbüel Ebnat-Kappel, Wattwil 1994  

174 Usser Wald Rapperswil-Jona 1994  

175 Meilacher Rapperswil-Jona 1994  

178 Joner Allmend Rapperswil-Jona 1996  

179 Johannisberg Rapperswil-Jona 1994  

180 Joner Wald Rapperswil-Jona 1994  

183 Erlen Rapperswil-Jona 1996  

185 Wurmsbach Rapperswil-Jona 1994 1996 

189 Chlosterwald Rapperswil-Jona 1994  

190 südlich Rüeggenschlee Eschenbach, Rapperswil-
Jona 

1996  

192 Grosswisli Eschenbach 1994  

193 Schwellbüel Eschenbach 1996  

195 Schmerikoner Riet Schmerikon 1994 2017 

 

70  L’oggetto è situato nei Comuni di Schwende AI/Hundwil AR. 
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198 Benkner-, Burger- und 
Kaltbrunner Riet 

Benken, Kaltbrunn, Uznach 1994 1996 

201 Chamm Gommiswald 1996  

205 Gärtensberg/Oberholz Wil71 1996  

216 Hudelmoos Muolen 1994  

218 Lenggenwiler Moos Niederhelfenschwil 1996  

219 Zuzwiler Riet Zuzwil 1994  

227 Rüeggetschwiler Moos Gossau, Oberbüren 1994 1996 

229 Andwiler Moos Andwil 1994  

237 Bleiken Wattwil 1994 1996 

238 Girenmoos Flawil 1996  

389 Buriet/Buechsee Thal 1994 2017 

393 Huebermoos Berg, Wittenbach 1996  

394 Schlossweier Untereggen 1996  

426 Turpenriet/Torf-Riet Kirchberg 1996  

427 Nördli Riet Kirchberg 1996  

429 Vordersenis Kirchberg 1994  

430 Riet bei Ganterschwil Bütschwil-Ganterschwil 1994  

431 Hinterbitzi Mosnang 1996  

536 Mösli/Schachen Sennwald 1994 1996 

537 Tüfmoos Sennwald 1994  

540 Galgenmad/Schribersmad Sennwald 1994 1996 

545 Dreihütten/Gamplüt Wildhaus-Alt St. Johann 1994  

546 Oberhag/Müsele/Langriet Gams, Wildhaus-Alt St. 
Johann 

1994  

550 Schwendiseen Wildhaus-Alt St. Johann 1994  

551 Munzenriet Wildhaus-Alt St. Johann 1994  

553 Älpli/Eggenriet Grabs 1994  

555 Hirzenbäder/Sommerweid Grabs 1994 1996 

556 Risiwald Grabs 1996  

559 Loch Grabs 1994 1996 

560 Salegg/Chaltenbach/Rohr Grabs 1994 1996 

563 Grossriet Walenstadt 1994  

568 Malunriet Walenstadt 1994  

570 Sabrens Wartau 1994 1996 

572 Cholau Wartau 1994  

579 Westlich Hobisbüel Mels 1994  

 

71  L’oggetto è situato nei Comuni di Wil SG/Wuppenau TG. 
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580 Padüra Flums 1994  

583 Fulriet/Mädems Flums, Mels 1996  

584 Chapfensee Mels 1994  

585 Tamons Mels 1996  

593 Vilterser-Alp Bad Ragaz, Vilters-Wangs 1994  

597 Bodmen Ebnat-Kappel 1996  

600 Goldach Nesslau 1996  

603 Teuffenrohr/Stocklerriet Amden 1994  

607 Ijental Nesslau 1994 1996 

608 Au/Hinterlaad Nesslau 1996  

611 Schärsboden-Moor Amden 1994  

612 Schönenboden Amden 1994  

613 Altstofel Amden 1994 1996 

617 Espel Wildhaus-Alt St. Johann 1994  

624 Altschenchopf Amden, Wildhaus-Alt St. 
Johann 

1994 1996 

625 Engenriet Walenstadt 1996  

629 Steinacher Walenstadt 1996 2017 

873 Salomonstempel Ebnat-Kappel, Hemberg, 
Wattwil 

1996  

874 Unter-Schlatt Hemberg 1996  

879 Ober Bad Hemberg 1996  

901 Müslen Ebnat-Kappel 1996  

905 Moore bei Steig und Schar-
tegg 

Nesslau 1994  

906 Unterloch/Grundlosen Ebnat-Kappel, Nesslau 1994  

908 Ruchweid Ebnat-Kappel 1996  

909 Chellen/Allmeindswald Ebnat-Kappel, Hemberg 1996  

910 Chlosterwald-
Moore/Ampferenbödeli 

Nesslau 1994  

913 Moore im Trämelloch Nesslau72 1994 1996 

918 Tanzboden-Guetental Ebnat-Kappel 1996  

922 Nordöstlich Chüeboden Ebnat-Kappel 1996  

926 Feldmoos Nesslau 1996  

930 Schneit Nesslau 1996  

931 Schattenhalbriet/Zilmüslen Nesslau 1994 1996 

933 Friessen Nesslau 1996  

 

72  L’oggetto è situato nei Comuni di Nesslau SG/Hundwil, Urnäsch AR. 
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936 Risipass Nesslau 1996  

938 Hinterschluchen Nesslau 1994  

939 Gruen/Neuhüttli Nesslau 1994  

942 Palfris Wartau 1994  

1830 Vorder Benkner Riet Benken 1994  

1833 Gastermatt Schänis 1996 2017 

1901 Panüöler-Spigen Flums 1996  

1903 Schwarzsee Quarten 1994  

1909 Madils Flums, Quarten 1996  

1911 Prodriet Flums 1994  

1913 Schmalzlad Flums 1994 1996 

1926 Murgsee Quarten 1994  

1934 Gräppelen Wildhaus-Alt St. Johann 1996  

1935 Wisenfurt Buchs, Sennwald 1994  

1936 Moosanger Diepoldsau 1994  

1937 Höchstern Balgach, Widnau 1994 1996 

1938 Spitzmäder Oberriet 1994  

1939 Bannriet Nordost Altstätten 1996  

1940 Bannriet Altstätten 1996  

1943 Altenrhein Thal 1994  

2162 Naserina Quarten 1996  

2163 Tobelwald/Guetental Quarten 1994  

2164 Nüchenstöck Quarten 1996  

 Cantone dei Grigioni    

438 Sältenüeb Davos 1994 2021 

453 Cani Seewis im Prättigau 1994 2021 

456 Palus Seewis im Prättigau 1994 2021 

460 Vordersäss Seewis im Prättigau 2021   

461 Hintersäss Seewis im Prättigau 1994 2021 

462 Vorder Cavell Schiers, Seewis im Prättigau 1994 2021 

463 Hinter Cavell Schiers, Seewis im Prättigau 1994 2021 

467 Chrüzböden (Alp Ortasee) Jenins, Maienfeld 1994 2021 

470 Obersäss (Alp Ortasee) Jenins 1994 2021 

471 Nördlich Obersäss (Alp 
Ortasee) 

Jenins, Maienfeld 1994 2021 

472 Alpnova Jenins, Maienfeld, Seewis im 
Prättigau 

1994 2021 

474 Sadrein Seewis im Prättigau 1994 2021 
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483 Solcs Grüsch 1994 2021 

485 Wal Grüsch 1994 2021 

486 Cania Grüsch 2021   

668 La Motta Poschiavo 2021   

678 Schombrina Scuol 2021   

679 Alp Astras Scuol 2021   

683 Tamangur Scuol 1994 2021 

684 Jufplaun Val Müstair 1994 2021 

685 Buffalora Val Müstair 1994 2021 

688 La Stretta Val Müstair 2021   

691 Palü Marscha Scuol 1994 2021 

694 Naluns Scuol 1994 2021 

698 Furmièrs Scuol 1994 2021 

700 Lai Nair Scuol 1994 2021 

701 Palü Lunga Valsot 1994 2021 

704 Salaaser wissen Samnaun 1994 2021 

705 Val Fenga West Scuol, Valsot 1994 2021 

706 Val Fenga Ost Scuol 1994 2021 

710 Aua Naira Scuol, Valsot 2021   

722 Bargaboden Arosa 1994 2021 

723 Gauderböden Arosa, Conters im Prättigau 1994 2021 

728 Vereina Klosters-Serneus 2021   

731 Teilenmäder/Seebüelen Arosa, Conters im Prättigau 1994 2021 

732 Sapüner Mäder Arosa 1994 2021 

734 Faniner Galtihütte Arosa, Jenaz 1994 2021 

735 Riedböden Jenaz 1994 2021 

738 Triemel/Cunggel Arosa 1998 2021 

742 Ried Faninpass Arosa 1994 2021 

743 Ober Pirigen Arosa 2021   

744 Fideriser Heuberge Fideris 1994 2021 

746 Clun Fideris 1996 2021 

751 Fondei Arosa 1994 2021 

760 Riede südlich Joch Churwalden 1994 2021 

761 Riede westlich Schwarzwald Churwalden 1994 2021 

762 Usserberg Churwalden 1994 2021 

765 Unter Prätschsee Arosa 1994 2021 

774 Schwarzsee bei Arosa Arosa 2021   

783 Heidsee, Pedra Grossa Vaz/Obervaz 1994 2021 
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789 Lenzerheide Vaz/Obervaz 1994 2021 

790 Nordufer Heidsee Vaz/Obervaz 1994 2021 

797 Capelgin/Leng Ried Luzein 1994 2021 

804 Uf den Riederen Conters im Prättigau, Fideris 1994 2021 

805 Birchenbüelen Conters im Prättigau 1994 2021 

807 Bi den Hüscheren Klosters-Serneus 1994 2021 

816 Girsch Tamins 1994 2021 

822 Weihermühle Bonaduz, Rhäzüns 1996 2021 

829 Alp dil Plaun Domleschg 1994 2021 

949 Riet (Fadära) Seewis im Prättigau 1994 2021 

955 Stelsersee Luzein, Schiers 1994 2021 

956 Sässji Luzein, Schiers 2021   

958 Fulried am Stelserberg Schiers 1994 2021 

961 Loch Grüsch 1994 2021 

962 Teufried Furna 2021   

963 Rongg Furna 1998 2021 

964 Rongg Furna, Jenaz 1998 2021 

965 Danusa Furna 2021   

967 Güferlitzi Furna 1994 2021 

973 Geiswis/ 
Gaschneida/Plustorna 

Luzein 1994 2021 

974 Promisaun Luzein 1994 2021 

976 Tanail Fideris 1994 2021 

991 Alp Trida Samnaun 1994 2021 

992 Alp Bella Samnaun 1994 2021 

999 Alp da Schnaus Ilanz/Glion 1994 2021 

1000 Tschessas Falera 1994 2021 

1001 Prau Grass Ilanz/Glion 1994 2021 

1004 Paliu Marscha Falera 1994 2021 

1005 Tegia Sura Falera 1994 2021 

1011 Cavarschons Falera 1996 2021 

1014 Ladiral Breil/Brigels 2021   

1023 Alp da Rueun Ilanz/Glion 2021   

1028 Lag digl Oberst Falera, Laax 1994 2021 

1030 Cuolms da Breil Breil/Brigels 1994 2021 

1033 Alp Dado Sut Breil/Brigels 2021   

1036 Alp Dado Sura Breil/Brigels 1994 2021 

1039 Val Frisal Breil/Brigels 1996 2021 
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1040 Affeier/Pifal Obersaxen Mundaun 1998 2021 

1043 Cuolm Sura Obersaxen Mundaun 1998 2021 

1046 Prau Mitgiert Obersaxen Mundaun 1994 2021 

1048 Moore nordwestlich Plitsches Obersaxen Mundaun 1994 2021 

1050 Paliu Marscha Ilanz/Glion 1998 2021 

1053 Bosch Ilanz/Glion 1994 2021 

1054 Ruschneras Ilanz/Glion, Obersaxen 
Mundaun 

1998 2021 

1057 Ligneida Ilanz/Glion 1998 2021 

1060 Cuolm Sura Ilanz/Glion, Safiental 1994 2021 

1062 Alp Nova Obersaxen Mundaun 1994 2021 

1064 Alp Prada Obersaxen Mundaun 2021   

1068 Riederen Obersaxen Mundaun 1994 2021 

1069 Bannwald Obersaxen Mundaun 1996 2021 

1070 Sassli Obersaxen Mundaun 2021   

1071 Wallengaden Obersaxen Mundaun 1994 2021 

1073 Sum Cuolm Lumnezia, Obersaxen 
Mundaun 

2021   

1076 Claveiera Obersaxen Mundaun 2021   

1077 Tschafanna Obersaxen Mundaun 1994 2021 

1078 Stegg Obersaxen Mundaun 2021   

1081 Kartitscha Obersaxen Mundaun 1994 2021 

1082 Gischniga Obersaxen Mundaun 2021   

1083 Wuost Obersaxen Mundaun 1994 2021 

1088 Nordöstlich Lavadinas Lumnezia 1996 2021 

1091 Murtes Lumnezia 1994 2021 

1097 Alp Naul Obersaxen Mundaun 2021   

1098 Alp Nova Obersaxen Mundaun 2021   

1100 Tschantegn Lumnezia 2021   

1318 Rietboden (Tamboalp) Rheinwald 1994 2021 

1457 Isla Sut Ilanz/Glion 1996 2021 

1458 Paliu Musalet Sagogn, Schluein 1994 2021 

1626 Lagh Doss Mesocco 1994 2021 

1640 Bosch de San Remo Mesocco 1998 2021 

1643 Oberalppass Tujetsch73 1996 1998/21 

1644 Tgatlems Tujetsch 1994 2021 

 

73  L’oggetto è ubicato nei Comuni di Tujetsch (GR) e Andermatt (UR). 
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1645 Plaun Pardatsch/ 
Crest Darvun 

Tujetsch 1994 2021 

1648 Mulinatsch Tujetsch 2021   

1651 Val Val Tujetsch 1994 2021 

1653 Plauncas Cuflegl Tujetsch 2021   

1654 Plidutscha/Trutg Nurschalas Tujetsch 1994 2021 

1655 Prau Mulins Tujetsch 2021   

1659 Liets Tujetsch 1994 2021 

1664 Palius Medel (Lucmagn) 1994 2021 

1668 Stavel da Maighels Tujetsch 1994 2021 

1672 Alp Tuma Tujetsch 1994 2021 

1688 Riedboden Vals 1994 2021 

1694 Tgiern Grond Trun 1994 2021 

1695 Alp Nadels Trun 1994 2021 

1696 Sontga Brida Trun 2021   

1697 Alp Nadéls Daden Trun 2021   

1699 Rossbodensee Obersaxen Mundaun 1996 2021 

1701 Vorderalp Obersaxen Mundaun 2021   

1702 Vorderalp Obersaxen Mundaun 2021   

1704 Stavels Veders Medel (Lucmagn) 1994 2021 

1705 Alp Sura Medel (Lucmagn) 2021   

1715 Crap la Crusch Lumnezia74 1994 2021 

1946 Alp Sura Ferrera 1994 2021 

1948 Plan da Niemet Ferrera 2021   

1954 Gletti/Hubelboda Avers 1994 2021 

1955 Groussa Steina Avers 2021   

1956 Plattner Berga Avers 1994 2021 

1958 Oberplatta Avers 2021   

1959 Alp Platta Avers 2021   

1963 Alp Anarosa I Casti-Wergenstein 1994 2021 

1964 Faschas Casti-Wergenstein, Mathon 2021   

1965 Faschas Mathon 2021   

1969 Alp Stierva, Sigliots Albula/Alvra 1994 2021 

1975 Schatschas Albula/Alvra, Surses 1994 2021 

1980 Alp Anarosa II Casti-Wergenstein 1994 2021 

1984 Som igls Mellens Surses 2021   

 

74  L’oggetto è ubicato nei Comuni di Lumnezia (GR) e Blenio (TI). 
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1994 Caritsch Andeer 2021   

2013 Farreras/Scargneras Surses 1998 2021 

2036 Hüttatobel Safiental 2021   

2040 Pascuminer See/Bischolsee Flerden 2021   

2042 Salignas/Combras Cazis, Flerden 1998 2021 

2045 Glaspass Tschappina 1994 2021 

2059 Engi Safiental 1994 2021 

2072 Chilchalp Rheinwald 1994 2021 

2077 Lais da Flix Surses 2021   

2078 Tgeps Surses 2021   

2082 Lai Neir Surses 1998 2021 

2085 Alp Flix Surses 1994 2021 

2086 Tga d’Meir Surses 1994 2021 

2089 Son Roc Surses 1994 2021 

2090 Paleis Surses 2021   

2094 Val Savriez Surses 1994 2021 

2097 Muttariel Surses 1994 2021 

2100 Ransung Surses 1994 2021 

2101 Alp Ses Surses 1994 2021 

2102 Val da Natons Surses 1994 2021 

2112 Culmanets Surses 2021   

2122 Barscheinz Surses 1994 2021 

2130 Jufer Alpa Avers 1994 2021 

2135 Alp Tgavretga Surses 1994 2021 

2141 Am Eva dal Sett Surses 1994 2021 

2145 Mot Scalotta Surses 1994 2021 

2148 Cuolmens Surses 1996 2021 

2151 Tgavretga Surses 1996 2021 

2156 Passo del Maloja/ 
Aira da la Palza 

Bregaglia 1994 2021 

2157 Palü Bregaglia 2021   

2214 Prada da Tuoi Scuol 1994 2021 

2215 Prümarans Scuol 1994 2021 

2217 Clavadeler Berg Davos 1994 2021 

2222 Plansena Poschiavo 1998 2021 

2225 Munt da San Franzesch Poschiavo 1994 2021 

2231 Salèt Valsot 2021   

2237 Plan Nai/Marangun Valsot 1994 2021 
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2240 Suot l’Ova Sils im Engadin/Segl 2021   

2241 Güvè/Crasta Sils im Engadin/Segl 1994 2021 

2242 Muotta da 
Güvè/Chantunatsch 

Bregaglia, Sils im  
Engadin/Segl 

1994 2021 

2243 Chalcheras Sils im Engadin/Segl 1994 2021 

2250 Val Fedoz Bregaglia 1994 2021 

2257 Val Fex, Alp Suot Sils im Engadin/Segl 1994 2021 

2264 Val Madris, Preda Bregaglia 1998 2021 

2269 Palü Granda Poschiavo 1994 2021 

2279 Pè d’Munt/Pradè Samedan 1998 2021 

2284 Lej da Staz Celerina/Schlarigna 1994 2021 

2285 God da Staz Celerina/Schlarigna 1998 2021 

2286 Choma Suot-Palüd Chapè Celerina/Schlarigna 1998 2021 

2288 Alp Giop St. Moritz 2021   

2291 Palüd Lungia Silvaplana 2021   

2360 Alp Neaza Andeer 1994 2021 

2361 Plan Palé Zillis-Reischen 1994 2021 

2364 Alp Tobel Andeer, Ferrera 1994 2021 

2365 Lambegn Andeer, Ferrera 1994 2021 

3694 Alp de Mem San Vittore 2021   

3698 Plaun Segnas Sut Flims 1996 2021 

6205 Zember da Palüd Marscha Samedan 2021   

6206 Alp Buffalora Val Müstair 2021   

6207 Gadenstatt Churwalden 2021   

6208 Surent Pascul Bever 2021   

6209 Val da Pila Bregaglia 2021   

6210 Cad’Maté Bregaglia 2021   

6211 Duranna Conters im Prättigau 2021   

6212 Berghaus Klosters-Serneus 2021   

6213 Midada Sut Ilanz/Glion 2021   

6215 Pardé Pign Tujetsch 2021   

6216 Bultger Mathon 2021   

6217 Gadenstatt Seewis im Prättigau 2021   

 Cantone di Argovia    

5 Rüssmatte Jonen Jonen 1994 2017 

304 Birriweiher-Vordererlen Aristau, Merenschwand 2017  

306 Siebeneichen Merenschwand 1994 2017 
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307 Schorengrindel Merenschwand 1994 2017 

309 Seematte/Hellsee Aristau 1994 2017 

311 Burenholz Aristau, Merenschwand 1994 2017 

313 Bunau Merenschwand 1994 2017 

314 Rottenschwilermoos Rottenschwil 1994 2017 

315 Stille Reuss Rottenschwil 1994 2017 

316 Giriz Rottenschwil Rottenschwil 1994 2017 

320 Ober- und Untersee Aristau, Rottenschwil 1994 2017 

322 Aristauer Schachen Aristau 1994 2017 

323 Schnäggematte Rottenschwil, Unterlunkho-
fen 

1994 2017 

2370 Verlandung im Klingnauer 
Stausee 

Böttstein 1994  

2371 Gippinger Grien Leuggern 1994  

2763 Fronwald Arni 1994 2017 

2767 Tote Reuss Fischbach-Göslikon 1994 2017 

2768 Rütermoos Niederwil 1994  

2769 Fischbacher Moos Bremgarten, Fischbach-
Göslikon 

1994 2017 

2774 Egelsee/Seematten Bergdietikon, Spreitenbach 1994 2017 

2777 Hagnauer Schachen Merenschwand 1994  

2778 Schoren Schachen Mühlau 1994 2017 

2783 Neuland Merenschwand 1994 2017 

2786 Friedgraben/Hangried Ober-
lunkhofen 

Oberlunkhofen, Rottensch-
wil, Unterlunkhofen 

1994 2017 

2787 Boniswiler-Seenger Ried Boniswil, Seengen 1994  

6204 Schachen Oberrüti 2017  

 Cantone di Turgovia    

96 Bommer Weier Kemmental 1994 2017 

97 Neuweier Kreuzlingen 1996 2017 

100 Weinmoos Sulgen 1994 2017 

205 Gärtensberg/Oberholz Wuppenau75 1996  

210 Hagelriet Aadorf 1998 2017 

211 Bichelsee Bichelsee-Balterswil76 1994 2017 

212 Awiler Riet Fischingen 1994  

213 Mooswangen Fischingen, Sirnach 1994  

 

75  L’oggetto è situato nei Comuni di Wuppenau TG/Wil SG. 
76  L’oggetto è situato nei Comuni di Bichelsee-Balterswil TG/Turbenthal ZH. 
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214 Ägelsee Sirnach, Wilen 1994  

215 Mettlen Moos Bussnang, Schönhol-
zerswilen 

1994 2017 

217 Hudelmoos Amriswil, Zihlschlacht-
Sitterdorf 

1994 2017 

222 Wilener Moos/Hauptwiler 
Weiher 

Hauptwil-Gottshaus 1994 2017 

400 Schaarenwis Schlatt 1994 2017 

402 Espi/Hölzli Schlatt 1994 2017 

406 Etzwiler Riet Wagenhausen 1996 2017 

421 Friltschener Riet/Märwiler 
Riet 

Affeltrangen, Bussnang 1994 2017 

985 Eschenzer Horn Eschenz 1996 2017 

988 Espen Riet bei Ziegelhof Tägerwilen 1996 2017 

989 Espen Riet/Ermatinger Riet Ermatingen, Gottlieben, 
Tägerwilen 

1996 2017 

1521 Barchetsee Neunforn77 1994 1996 

2259 Luxburger Bucht Egnach, Salmsach 1994 2017 

6010 Hüttwiilersee Hüttwilen 2017  

 Cantone Ticino    

335 Alpe Gana Blenio 1994 2017 

336 Campo Solario Blenio 1994 2017 

340 Pian Segno II Blenio 2007 2017 

342 Frodalera Blenio 1994 2017 

345 Val Scura (Alpe di Chièra) Faido 1994 2017 

351 Bolle di Cassina di Lago Quinto 1994 2017 

356 Bolle di Piana Selva Dalpe 1994  

357 Vél (Gribbio) Faido 1994 1996/17 

1258 Alpe Zaria Lavizzara 1994 2017 

1715 Crap la Crusch Blenio78 1994 2017 

2299 Bograsso/Bolette Gordola, Locarno, Tenero-
Contra 

1994 2017 

2301 Malcantone Gudo 1994 2017 

2302 Lanca Sant’Antonio Sementina 1994 2017 

2303 Isoletta Cugnasco-Gerra, Locarno 1994 2017 

2304 Lanche al Pizzante Locarno 1994 2017 

 

77  L’oggetto è situato nei Comuni di Neunforn TG/Waltalingen ZH. 
78  L’oggetto è situato nei Comuni di Blenio TI/Lumnezia GR. 
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2305 Vigna Lunga-Trebbione Gudo 1994 2017 

2306 Canale Demanio Gudo, Sant’Antonino 1994 2017 

2310 Ciossa Antognini Cugnasco-Gerra, Locarno 1994 2017 

2312 Stagno Cugnoli Curti Gambarogno, Locarno 1994 2017 

2314 Piattone-Lischedo Gambarogno, Locarno 1994 2017 

2324 Pian Casoro Lugano 1994 2017 

2329 Pian Segna Centovalli 1994  

2330 Barbescio Losone 1994  

2331 Stagno Piano di Arbigo 2 Losone 1994 2017 

2333 Delta della Maggia Ascona, Locarno 1994 2017 

2430 Bolle di Paltano Bedretto 1994 2017 

2469 Alpe di Sceng Biasca 1994  

2470 Larasèd Biasca 1994 2017 

2499 Pre Murin Mendrisio 1994 2017 

2500 Lischetto Fossèe Seseglio Chiasso 1994 2017 

2501 Pra Coltello Novazzano 1994 2017 

2502 Colombera Mendrisio, Stabio 1994 2017 

2503 Molino Mendrisio 1994 2017 

2507 Monti di Medeglia Est Monteceneri 1994 2017 

2508 Monti di Medeglia Ovest Monteceneri 1994 2017 

2509 Gola di Lago Capriasca, Monteceneri 1994 1996 

2512 Bolle di S. Martino Vezia 1994 2017 

2518 Lanche di Iragna Nord Iragna 1994 2017 

2519 Lanche di Iragna Sud Iragna 1994 2017 

2521 Alpe Corte Nuovo Lavertezzo 1994 2017 

2527 Pian Segno Blenio 1994 1996/17 

2528 Cassinal Blenio 1994 2017 

2534 Vall’Ambròsa Est Blenio 1994 1996/17 

2535 Vall’Ambròsa Ovest Blenio 1994 2017 

2537 Campra di là Blenio 1994  

2543 Alpe di Vignone Faido 1994 2017 

2549 Addi Acquarossa 1994 2017 

2551 Carà-Foppa Acquarossa 1994 2017 

2553 Cò Faido 1994  

2555 Alpe di Quarnéi Serravalle 2007 2017 

2654 Passo dell’Uomo Quinto 1994 2017 

2659 Cadagno di dentro Quinto 1994 2017 

2663 Cadagno di fuori Quinto 1994 2017 
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2666 Pinett (Ritom) Quinto 1994 2017 

3704 Verengo Faido 1994 2017 

3727 Piano di Arbigo 5 Losone 1994 2017 

 Cantone di Vaud    

500 Pontet Le Chenit, Le Lieu 1994 1996/17 

501 Lac Ter Le Lieu 1994 2017 

502 La Sagne du Séchey Le Lieu 1994 2017 

503 La Thomassette Le Chenit 1994 2017 

504 Tourbière de Derrière la 
Côte, sud-ouest 

Le Chenit 1994 2017 

505 Tourbière de Derrière la 
Côte, sud-est 

Le Chenit 1994 1996/17 

506 Chez le Poisson L’Abbaye, Le Chenit 1994 1996/17 

507 Le Brassus Le Chenit 1994 1996/17 

508 La Burtignière Le Chenit 1994 1996/17 

633 Le Paudex Ballens, Yens 1994  

645 Grèves du lac Cudrefin, Vully-les-Lacs79 1994 2001 

647 Grèves du lac Chevroux80 1998 2001 

649 Grèves du lac Chevroux81 1994  

655 Les Grèves Cudrefin 1998  

1101 Pré Bernard Chavornay 1994 2017 

1110 Grèves du lac Cheseaux-Noréaz, Yverdon-
les-Bains 

1994  

1111 Grèves du lac Yvonand 1994  

1112 Grèves du lac Yvonand82 1994 1996 

1123 Marais de la Trélasse Gingins, Saint-Cergue 2017  

1291 Champ-Buet Bettens, Bournens 1994  

1330 Les Preises Ormont-Dessous 1994 2017 

1345 Les Nicolets Ormont-Dessus 1994  

1348 Marais d’Ensex Ollon 1994 1996/17 

1356 Les Verneys Gryon 1998 2017 

1378 La Muraz Noville 1994 1996/17 

1379 Les Saviez Noville 1994 1996/ 

04/17 

 

79  L’oggetto è situato nei Comuni di Cudrefin, Vully-les-Lacs VD/Delley-Portalban FR. 
80  L’oggetto è situato nei Comuni di Chevroux VD/Delley-Portalban, Gletterens FR. 
81  L’oggetto è situato nei Comuni di Chevroux VD/Estavayer FR. 
82  L’oggetto è situato nei Comuni di Yvonand VD/Cheyres-Châbles FR. 
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1380 L’Aulagniez Noville 1994 1996/17 

1381 Clos Montet Noville 1998 2017 

1382 Gros Brasset Noville 1994 1996/17 

1400 Les Mosses de la Rogivue Maracon83 1994 1996/17 

1421 Les Tenasses Blonay, Saint-Légier-La 
Chiésaz 

1994 2017 

1424 Les Chapelles Rougemont 1994 2017 

1425 Fessu Derrière Rougemont84 1994 2017 

1429 Les Roseys Rougemont 1994 2017 

1442 La Manche Rougemont 1994 2017 

1444 Ciernes Picat Château-d’Oex, Rougemont 1994 2017 

1445 Les Cases Rougemont 1994 2017 

1446 Vers Champ Rougemont 1994 2017 

1463 Marais de la Tropaz Chéserex 2017  

1465 Le Bucley La Rippe 1994 2007/17 

1467 Grand Bataillard Chavannes-de-Bogis 1994  

1483 Les Cruilles Le Lieu 1994 2017 

1484 Lac Brenet L’Abbaye, Le Lieu 1994 2017 

1486 Sèche de Gimel Le Chenit 1994 1996 

1489 Creux du Croue Arzier-Le Muids 1994 2017 

1495 Cua Boussan Burtigny 1994 2017 

1496 Marais de Bercher Burtigny 1994 1996/17 

1562 Col des Mosses Château-d’Oex, Ormont-
Dessous 

1998 2001/17 

1563 Tourbière à l’ouest de la 
Lécherette 

Château-d’Oex 1994 1998/17 

1566 Communs des Mosses, est 
de la route 

Château-d’Oex, Ormont-
Dessous 

1998 2017 

1567 La Mossette Château-d’Oex 1998 2017 

1569 Corne du Soere Château-d’Oex, Ormont-
Dessous 

1994 2017 

1570 Grandes Charbonnières Ormont-Dessous 1994 2017 

1571 Anteinettes d’en Haut Château-d’Oex 1994 2017 

1573 Sonna Ormont-Dessous 1998 2017 

1574 Fonds de l’Hongrin Ormont-Dessous 1994 1998/17 

1576 Tourbière de Pra Cornet Château-d’Oex 1994 1998/17 

 

83  L’oggetto è situato nei Comuni di Maracon VD/Saint-Martin FR. 
84  L’oggetto è situato nei Comuni di Rougemont VD/Val-de-Charmey FR. 
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1582 Pâquier Mottier Château-d’Oex 1994 2017 

1585 Planzalard Ormont-Dessous 1994 2017 

1587 Les Rouvenes Leysin, Ormont-Dessous 1994 2017 

1593 Retaud Ormont-Dessus 1994 2017 

1606 Monts Chevreuils Château-d’Oex 1994 1998/17 

1608 Tourbière sous les Plans-
Les Tésailles 

Château-d’Oex 1994 1998/17 

1618 Les Moilles Ormont-Dessus 1994 2017 

2031 Vers le Marais Bex 1994 2017 

3690 Mouille de la Vraconnaz Sainte-Croix 1994 2017 

3691 Mouille des Creux Sainte-Croix 1994 2017 

 Cantone del Vallese    

1363 Poutafontana Grône, Sierre 1994  

1364 Marais d’Ardon et de 
Chamoson 

Ardon, Chamoson 1994 2017 

1453 Ar du Tsan Grône, Mont-Noble 1998  

1454 La Rèche Mont-Noble 2017  

1456 Lac de Lona Anniviers 2017  

1783 Triest Obergoms 1994  

1786 Zwisched Bäch Obergoms 1998  

1787 Blasestafel Obergoms 1994  

1796 Oxefeld Binn 1994  

1801 Ninda Savièse 1994  

1807 Mutt Raron 1994  

1808 Boniger See Törbel 1996  

1809 Bieltini Törbel 1994  

1811 Mont Durand Bagnes 2017  

1812 Lac de Tsofeiret Bagnes 2017  

1813 Lac de Champex Orsières 1998  

1815 Vouasson Evolène 1998  

1820 Villette Bagnes 1994  

1821 Chevillard Bagnes 1998  

2020 Les Rigoles Vionnaz 1994  

2022 Lac de Morgins Troistorrents 1994  

2025 Les Moilles Troistorrents 1998  

2027 Champoussin Val-d’Illiez 1998  

2030 Bochasse Troistorrents, Val-d’Illiez 1998 2017 

3702 Bärfel Obergoms 1998  
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3703 Les Esserts Bagnes 1998  

3734 L’Echereuse Champéry 1998  

6062 Bodmen Zermatt 2017  

6064 Grüensee Zermatt 2017  

6065 Les Cloujons Savièse 2017  

 Cantone di Nauchâtel    

231 Les Saignolis I Le Locle 2007  

232 Les Saignolis II Le Locle 2007  

233 Les Goudebas Les Brenets 1994 2007 

235 Les Eplatures-Temple La Chaux-de-Fonds 1994 2017 

511 Vers le Maix Rochat La Brévine 1994 2017 

1471 La Sagnette/Les Tourbières Les Verrières 1994 2017 

1828 Le Bied des Ponts-de-Martel Brot-Plamboz, Les Ponts-de-
Martel 

1996 2017 

2294 Le Fanel La Tène85 1994 1996/ 

07/17 

 Cantone di Ginevra    

631 Marais des Crêts, Marais 
des Fontaines 

Meyrin 2017  

1468 Bois d’Avault Bellevue 2017  

1470 Prés de Villette Gy 1994 2017 

6008 Pré Béroux Versoix 2017  

6009 Les Creuses Choulex, Meinier 2017  

 Cantone del Giura    

488 Tourbières de Chanteraine Le Noirmont 1994 2017 

492 Les Coeudres Damphreux 2007  

493 Champs de Manche Bonfol 2017  

494 Neuf Etang Bonfol 1994 2017 

1298 La Tourbière des Enfers Le Bémont, Les Enfers 1994 2017 

1299 Forêt du Péché Le Bémont 2017  

1300 Plain de Saigne Montfaucon 1994 2017 

1302 Les Embreux Lajoux, Les Genevez 1994 2017 

1303 Dos le Cras Lajoux 1994 2017 

1306 Saignes des Fondrais Saignelégier 1994 2017 

1307 Les Royes Le Bémont, Saignelégier 1994 2017 

 

85  L’oggetto è situato nei Comuni di La Tène NE/Gampelen, Ins BE. 
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1308 Les Rouges Terres Le Bémont 2017  

1309 Gros Bois Derrière Le Bémont, Saignelégier 1994 2017 

1310 Le Droit Le Bémont, Montfaucon 1994 2017 

3821 Le Colliard Courroux 2017  

3901 En Pratchie Damphreux 2007  

6003 Creux de l’Epral Le Noirmont 2017  

6004 La Tourbière de La Chaux-
des-Breuleux 

La Chaux-des-Breuleux 2017  

6005 La Tourbière au sud des 
Veaux 

Les Genevez 2017  

6006 Tourbière à l’ouest de 
Prédame 

Les Genevez 2017  

6007 La Couaye Lajoux 2017  
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Allegato 286 

 

 

86 Abrogato dal n. II cpv. 2 dell’O del 29 set. 2017, con effetto dal 1° nov. 2017 
(RU 2017 5325). 



Ordinanza sulle paludi 

49 

451.33 

Allegato 387 

... 

 

87 Abrogato dal n. II cpv. 3 dell’O del 25 feb. 2004, con effetto dal 1° mag. 2004  
(RU 2004 1799). 



Protezione della natura, del paesaggio e degli animali 

50 

451.33 

 


	Art. 1  Inventario federale
	Art. 2  Pubblicazione
	Art. 3 Delimitazione degli oggetti
	Art. 4 Finalità della protezione
	Art. 5 Provvedimenti di protezione e di manutenzione
	Art. 6 Termini
	Art. 7 Protezione cautelare
	Art. 8 Rimozione dei danni
	Art. 9 Obblighi della Confederazione
	Art. 10 Resoconto
	Art. 11 Prestazioni della Confederazione
	Art. 12
	Art. 13 Entrata in vigore
	Allegato 1
	Elenco delle paludi di importanza nazionale

	Allegato 2
	Allegato 3

